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Módosítás 1
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
1 bevezető hivatkozás

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel a transzatlanti kapcsolatokról 
szóló korábbi állásfoglalásaira, különösen 
az EU és az Egyesült Államok közötti 
kapcsolat transzatlanti partnerségi 
megállapodás keretében történő javításáról 
szóló, 2006. június 1-jei, az amerikai 
választásokat követően a transzatlanti 
kapcsolatokról szóló, 2009. március 26-i, 
valamint az EU–USA csúcstalálkozóról 
szóló, 2011. november 17-i 
állásfoglalására,

– tekintettel a transzatlanti kapcsolatokról 
szóló korábbi állásfoglalásaira, különösen 
a transzatlanti kapcsolat erősítéséről 
szóló, 2002. május 15-i, az EU és az 
Egyesült Államok közötti kapcsolat 
transzatlanti partnerségi megállapodás 
keretében történő javításáról szóló, 2006. 
június 1-jei, az amerikai választásokat 
követően a transzatlanti kapcsolatokról 
szóló, 2009. március 26-i, valamint az EU–
USA csúcstalálkozóról szóló, 2011. 
november 17-i állásfoglalására,

Or. en

Módosítás 2
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
2 bevezető hivatkozás

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel a 2011. november 28-án 
Washingtonban megrendezett EU–USA 
csúcstalálkozó eredményeire,

– tekintettel a 2011. november 28-án, 
Washington D.C.-ben megrendezett EU–
USA csúcstalálkozó eredményeire,

Or. en

Módosítás 3
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bevezető hivatkozás
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel a 2011 decemberében 
Jacksonville-ben megrendezett 71. TLD 
(Transzatlanti Jogalkotói Párbeszéd), a 
2012 júniusában Koppenhágában és 
Strasbourgban tartott 72. TLD, valamint a 
2012 novemberében Washingtonban
tartott 73. TLD közös nyilatkozataira,

– tekintettel a 2011 decemberében 
Jacksonville-ben megrendezett 71. TLD 
(Transzatlanti Jogalkotói Párbeszéd), a 
2012 júniusában Koppenhágában és 
Strasbourgban tartott 72. TLD, valamint a 
2012 novemberében Washington D.C.-ben
tartott 73. TLD közös nyilatkozataira,

Or. en

Módosítás 4
Niki Tzavela, Nikolaos Salavrakos

Állásfoglalásra irányuló indítvány
4 a bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel az EU–USA Energiaügyi 
Tanács 2012. december 5-én Brüsszelben 
megrendezett ülésének eredményeire,

Or. en

Módosítás 5
Evgeni Kirilov

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 a bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel az Amerikai Egyesült 
Államok és az összes uniós tagállam 
közötti biztonságos vízummentes utazást 
megvalósító mielőbbi megállapodásokra 
irányuló, mindkét oldal részéről tett 
kötelezettségvállalásokra, ahogyan ezt a 
2005–2012. közötti időszakban tartott 
valamennyi EU–USA csúcstalálkozón 
kinyilvánították,
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Or. en

Módosítás 6
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
12 a bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel az Unió Latin-Amerikával 
fenntartott kereskedelmi kapcsolatairól 
szóló, 2010. október 21-i állásfoglalására,

Or. de

Módosítás 7
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
16 a bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel az ENSZ Emberi Jogi 
Tanácsának huszonkettedik ülésszakáról 
szóló, 2013. február 7-i, a 
kiberbiztonságról és -védelemről szóló, 
2012. november 22-i, a palagáz- és 
palaolaj-kitermelésnek a környezetre 
gyakorolt hatásairól szóló, 2012. 
november 21-i, az európai országokban a
foglyok CIA általi állítólagos szállításáról 
és illegális fogva tartásáról: az Európai 
Parlament TDIP Bizottsága által készített 
jelentés nyomon követéséről szóló, 2012 
szeptember 11-i, valamint az ENSZ 
fegyverkereskedelmi szerződéséről (ATT) 
folyó tárgyalásokról szóló, 2012. június 
13-i állásfoglalására,

Or. en
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Módosítás 8
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
16 a bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel a BRICS-országok legutóbbi, 
2013. március 26–27-i durbani 
csúcstalálkozójának eredményeire,

Or. de

Módosítás 9
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
A preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

A. mivel az atlanti medencében a 
legfontosabb politikai és gazdasági 
kapcsolat az Unió és az USA között áll 
fenn; mivel Barack Obama új elnökségi 
ciklusának elindulását – egy új, nagyra 
törő menetrend révén – e kapcsolat 
megerősítésére kell felhasználni;

A. mivel az EU és az USA gazdasága 
együttesen a világ GDP-jének mintegy 
50%-át teszi ki; mivel az EU és az USA 
egymás legfontosabb kereskedelmi 
partnerei, és övék a világon a legnagyobb 
kétoldalú kereskedelmi és befektetési 
kapcsolat; mivel az EU–USA 
szabadkereskedelmi megállapodásra 
irányuló javaslat mindkét oldalról egy
nagyra törő, mélyebb gazdasági 
együttműködés üdvözlendő jele;

Or. en

Módosítás 10
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
A preambulumbekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

A. mivel az atlanti medencében a 
legfontosabb politikai és gazdasági 
kapcsolat az Unió és az USA között áll 
fenn; mivel Barack Obama új elnökségi 
ciklusának elindulását – egy új, nagyra törő 
menetrend révén – e kapcsolat 
megerősítésére kell felhasználni;

A. mivel az atlanti medencében a 
legfontosabb politikai és gazdasági 
kapcsolat az Unió és az USA között áll 
fenn; mivel Barack Obama új elnökségi 
ciklusának elindulását – egy új, nagyra törő 
menetrend révén – arra kell felhasználni, 
hogy a gazdasági és pénzügyi válság 
következményeinek leküzdésével, a 
munkanélküliség felszámolásával és a 
nemzetközi kihívások kezelésével 
kapcsolatos, mindkét partnert érintő 
feladatokra összpontosítva megerősítsék
ezt a kapcsolatot;

Or. de

Módosítás 11
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
A preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

A. mivel az atlanti medencében a 
legfontosabb politikai és gazdasági 
kapcsolat az Unió és az USA között áll 
fenn; mivel Barack Obama új elnökségi 
ciklusának elindulását – egy új, nagyra törő 
menetrend révén – e kapcsolat 
megerősítésére kell felhasználni;

mivel az atlanti medencében az egyik
legfontosabb politikai és gazdasági 
kapcsolat az Unió és az USA között áll 
fenn; mivel Barack Obama új elnökségi 
ciklusának elindulását – egy új, nagyra törő 
menetrend révén – e kapcsolat 
megerősítésére kell felhasználni;

Or. en

Módosítás 12
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
B preambulumbekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

B. mivel a transzatlanti partnerség erős 
politikai kapcsolatokon, közös értékeken, 
valamint közös érdekeken és célokon 
alapul;

B. mivel a transzatlanti partnerség 
történelmileg szorosan összekapcsolódik a 
demokrácia, a jogállamiság, a béke és 
stabilitás közös értékeivel, valamint ezen 
értékek világszintű előmozdításával;

Or. en

Módosítás 13
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
B preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

B. mivel a transzatlanti partnerség erős 
politikai kapcsolatokon, közös értékeken,
valamint közös érdekeken és célokon
alapul;

B. mivel a transzatlanti partnerség erős
történelmi, kulturális, gazdasági és
politikai kapcsolatokon, valamint számos 
területen közös értékeken, normákon és 
törekvéseken alapul;

Or. en

Módosítás 14
Cristian Dan Preda

Állásfoglalásra irányuló indítvány
B preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

B. mivel a transzatlanti partnerség erős 
politikai kapcsolatokon, közös értékeken, 
valamint közös érdekeken és célokon 
alapul;

B. mivel a transzatlanti partnerség erős 
politikai kapcsolatokon, közös értékeken, 
köztük a szabadságon, a demokrácián, az 
emberi jogokon és a jogállamiságon,
valamint közös célokon – például a 
jóléten, a nyitott és integrált gazdaságon, 
a társadalmi haladáson és befogadáson, a 
fenntartható fejlődésen és a konfliktusok 



AM\930728HU.doc 9/110 PE507.952v01-00

HU

békés rendezésén – alapul;

Or. en

Módosítás 15
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
B a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Ba. mivel a gazdasági világválság az 
Európai Unióban és az Egyesült 
Államokban egyaránt a védelmi kiadások 
jelentős csökkentéséhez vezetett;

Or. en

Módosítás 16
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

C. mivel az Unió és az Egyesült Államok –
gazdasági súlyuknál és politikai 
hatalmuknál fogva – még mindig központi 
szerepet játszanak a nemzetközi környezet 
alakításában, valamint a globális kihívások 
és a regionális konfliktusok kezelésében; 
mivel a tágabb atlanti megközelítésen túl 
olyan egyéb aktuális kérdések és 
konfliktusok is fennállnak, amelyek 
tekintetében az Unió és az USA részéről 
feltétlenül összehangolt fellépésre van 
szükség;

Or. en
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Módosítás 17
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel az ehhez szükséges közös megoldási 
lehetőségek kialakításánál biztosítani kell 
az úgynevezett új kulcsfontosságú 
hatalmak, de főként az érintett országok és 
régiók egyenlőségen és megbecsülésen 
alapuló bevonását;

Or. de

Módosítás 18
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 

mivel egy globalizált, összetett világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak építő 
jelleggel központi szerepet kell játszaniuk a 
globális politikában és gazdaságban, 
valamint a nemzetközi környezet 
alakításában, és közösen, multilaterális 
alapon – különösen nemzetközi 
szervezetek keretében – kell 
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szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, az Unió két 
latin-amerikai stratégiai partnere, Brazília 
és Mexikó bevonását is;

Or. en

Módosítás 19
Raimon Obiols

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
és az Egyesült Államok latin-amerikai 
stratégiai partnereinek bevonását is;

Or. es

Módosítás 20
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 

mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
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Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
gazdasági válság ellenére továbbra is 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

Or. en

Módosítás 21
Tokia Saïfi

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell Kanada 
bevonását, amellyel már most is erős 
politikai és gazdasági kapcsolatokat 
ápolnak, valamint az új kulcsfontosságú 
hatalmak, köztük az Unió két latin-
amerikai stratégiai partnere, Brazília és 
Mexikó bevonását is;

Or. fr
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Módosítás 22
Paweł Zalewski

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
latin-amerikai stratégiai partnereinek
bevonását is;

Or. en

Módosítás 23
Maria Eleni Koppa

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
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Brazília és Mexikó bevonását is; Brazília és Mexikó, valamint Kanada 
bevonását is;

Or. en

Módosítás 24
Elisabeth Jeggle

Állásfoglalásra irányuló indítvány
C preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

C. mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó bevonását is;

mivel egy globalizált, összetett és 
fokozottan többpólusú világban az 
Uniónak és az Egyesült Államoknak a 
költségvetési konszolidáció ellenére 
központi szerepet kell játszaniuk a globális 
politikában és gazdaságban, valamint a 
nemzetközi környezet alakításában, és 
közösen, multilaterális alapon kell 
szembenézniük a regionális 
konfliktusokkal és a globális kihívásokkal; 
mivel e célból biztosítaniuk kell az új 
kulcsfontosságú hatalmak, köztük az Unió 
két latin-amerikai stratégiai partnere, 
Brazília és Mexikó, valamint Kanada 
bevonását is;

Or. en

Módosítás 25
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
D preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

D. mivel a globális környezetnek a Kelet 
felemelkedése által előidézett 
átrendeződésével párhuzamosan az 
agytrösztök, a nemzetközi szervezetek és
egyes kormányzatok a közelmúltban 

D. mivel az elmúlt évtizedben a globális
erőegyensúly számos ázsiai és latin-
amerikai ország, köztük Kína, India és 
Brazília gazdasági felemelkedése miatt 
többszörösen átrendeződött; mivel ez 
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rámutattak az atlanti medence egészének 
növekvő jelentőségére – déli dimenzióját is
ideértve –, valamint annak 
szükségességére, hogy e medencét alkotó 
országok együttműködjenek annak 
érdekében, hogy mindannyian képessé 
váljanak a tágabb térséget jellemző közös 
problémák kezelésére;

fokozta a régiók közötti kölcsönös 
gazdasági függőséget, amit egy sor 
kétoldalú és szabadkereskedelmi 
megállapodás megkötése is mutat;

Or. en

Módosítás 26
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
D preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

D. mivel a globális környezetnek a Kelet
felemelkedése által előidézett 
átrendeződésével párhuzamosan az 
agytrösztök, a nemzetközi szervezetek és 
egyes kormányzatok a közelmúltban 
rámutattak az atlanti medence egészének 
növekvő jelentőségére – déli dimenzióját is 
ideértve –, valamint annak 
szükségességére, hogy e medencét alkotó 
országok együttműködjenek annak 
érdekében, hogy mindannyian képessé 
váljanak a tágabb térséget jellemző közös 
problémák kezelésére;

D. mivel a globális környezetnek a 
feltörekvő hatalmak felemelkedése által 
előidézett átrendeződésével párhuzamosan 
indokolt számításba venni az atlanti 
medence egészének növekvő jelentőségét –
déli dimenzióját is ideértve –, valamint 
annak szükségességét, hogy e medencét 
alkotó országok együttműködjenek annak 
érdekében, hogy mindannyian képessé 
váljanak a tágabb térséget jellemző közös 
problémák kezelésére;

Or. en

Módosítás 27
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
D preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

D. mivel a globális környezetnek a Kelet D. mivel a globális környezetnek a Kelet-
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felemelkedése által előidézett 
átrendeződésével párhuzamosan az 
agytrösztök, a nemzetközi szervezetek és 
egyes kormányzatok a közelmúltban 
rámutattak az atlanti medence egészének 
növekvő jelentőségére – déli dimenzióját is 
ideértve –, valamint annak 
szükségességére, hogy e medencét alkotó 
országok együttműködjenek annak 
érdekében, hogy mindannyian képessé 
váljanak a tágabb térséget jellemző közös 
problémák kezelésére;

Ázsia felemelkedése és a BRICS-országok 
növekvő szerepe által előidézett 
átrendeződésével párhuzamosan az
agytrösztök, a nemzetközi szervezetek és 
egyes kormányzatok a közelmúltban 
rámutattak az atlanti medence egészének 
növekvő jelentőségére – déli dimenzióját is 
ideértve –, valamint annak 
szükségességére, hogy e medencét alkotó 
országok együttműködjenek annak 
érdekében, hogy mindannyian képessé 
váljanak a tágabb térséget jellemző közös 
problémák kezelésére;

Or. en

Módosítás 28
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
D preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

D. mivel a globális környezetnek a Kelet
felemelkedése által előidézett 
átrendeződésével párhuzamosan az 
agytrösztök, a nemzetközi szervezetek és 
egyes kormányzatok a közelmúltban 
rámutattak az atlanti medence egészének 
növekvő jelentőségére – déli dimenzióját is 
ideértve – , valamint annak 
szükségességére, hogy e medencét alkotó 
országok együttműködjenek annak 
érdekében, hogy mindannyian képessé 
váljanak a tágabb térséget jellemző közös 
problémák kezelésére;

D. mivel a globális környezetnek a Kelet-
Ázsia felemelkedése által előidézett 
átrendeződésével párhuzamosan az 
agytrösztök, a nemzetközi szervezetek és 
egyes kormányzatok a közelmúltban 
rámutattak az atlanti medence egészének 
növekvő jelentőségére – déli dimenzióját is 
ideértve – , valamint annak 
szükségességére, hogy e medencét alkotó 
országok együttműködjenek annak 
érdekében, hogy mindannyian képessé 
váljanak a tágabb térséget jellemző közös 
problémák kezelésére;

Or. en

Módosítás 29
Libor Rouček
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
E preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

E. mivel Latin-Amerika olyan térség, 
amelyet számos közös elv és érdek mellett 
a történelem és az egyre szorosabb 
gazdasági kapcsolatok is összekötik az 
Unióval és az Egyesült Államokkal; mivel 
a latin-amerikai országok számos 
regionális és szubregionális szervezetet 
hoztak létre; mivel hasznos lenne olyan 
lehetséges területek feltárása, amelyek 
alkalmasak a háromoldalú együttműködés 
bizonyos formáinak kialakítására; mivel 
ezt az együttműködést az atlanti medence 
afrikai országaira is ki lehetne terjeszteni;

E. mivel Latin-Amerika olyan térség, 
amelyet számos közös elv és érdek mellett 
a történelem és az egyre szorosabb 
gazdasági kapcsolatok is összekötik az 
Unióval és az Egyesült Államokkal; mivel 
a latin-amerikai országok számos 
regionális és szubregionális szervezetet 
hoztak létre; mivel hasznos lenne olyan 
lehetséges területek feltárása, amelyek 
alkalmasak a háromoldalú együttműködés 
különböző módjainak kialakítására; mivel 
ezt az együttműködést az atlanti medence 
afrikai országaira is ki lehetne terjeszteni;

Or. en

Módosítás 30
Maria Eleni Koppa

Állásfoglalásra irányuló indítvány
E preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

E. mivel Latin-Amerika olyan térség, 
amelyet számos közös elv és érdek mellett 
a történelem és az egyre szorosabb 
gazdasági kapcsolatok is összekötik az 
Unióval és az Egyesült Államokkal; mivel 
a latin-amerikai országok számos 
regionális és szubregionális szervezetet 
hoztak létre; mivel hasznos lenne olyan 
lehetséges területek feltárása, amelyek 
alkalmasak a háromoldalú együttműködés 
bizonyos formáinak kialakítására; mivel 
ezt az együttműködést az atlanti medence 
afrikai országaira is ki lehetne terjeszteni;

mivel Latin-Amerika olyan térség, amelyet 
számos közös elv és érdek mellett a 
történelem és az egyre szorosabb gazdasági 
kapcsolatok is összekötik az Unióval és az 
Egyesült Államokkal; mivel a latin-
amerikai országok számos regionális és 
szubregionális szervezetet hoztak létre; 
mivel hasznos lenne olyan lehetséges 
területek feltárása, amelyek alkalmasak a 
háromoldalú együttműködés bizonyos 
formáinak kialakítására; mivel ezt az 
együttműködést az atlanti medence afrikai 
országaira is ki kell terjeszteni;

Or. en
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Módosítás 31
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
E preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

E. mivel Latin-Amerika olyan térség, 
amelyet számos közös elv és érdek mellett 
a történelem és az egyre szorosabb 
gazdasági kapcsolatok is összekötik az 
Unióval és az Egyesült Államokkal; mivel 
a latin-amerikai országok számos 
regionális és szubregionális szervezetet 
hoztak létre; mivel hasznos lenne olyan 
lehetséges területek feltárása, amelyek 
alkalmasak a háromoldalú együttműködés 
bizonyos formáinak kialakítására; mivel 
ezt az együttműködést az atlanti medence 
afrikai országaira is ki lehetne terjeszteni;

E. mivel Latin-Amerika olyan térség, 
amelyet számos közös elv és érdek mellett 
a történelem és az egyre szorosabb 
gazdasági kapcsolatok is összekötik az 
Unióval és az Egyesült Államokkal; mivel 
a latin-amerikai országok számos 
regionális és szubregionális szervezetet 
hoztak létre; mivel hasznos lenne olyan 
lehetséges területek feltárása, amelyek 
alkalmasak a háromoldalú együttműködés 
bizonyos formáinak kialakítására; mivel 
ezt az együttműködést az atlanti medence 
afrikai országaira is ki lehetne terjeszteni; 
rámutat annak szükségességére, hogy a 
kibővített transzatlanti térségben folytatott 
együttműködésnek általánosságban az 
érdekek kiegyenlítésén kell alapulnia, és 
továbbra is szabad teret kell biztosítani 
valamennyi érintett számára arra, hogy 
saját nemzeti prioritásait és társadalmi 
fejlődési megközelítéseit alkalmazza;

Or. de

Módosítás 32
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
F preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

F. mivel más szereplők – mint például 
Kína – egyre növelik jelenlétüket az atlanti 
térségben;

F. mivel más országok – mint például Kína 
és India – egyre aktívabbak az atlanti 
medence térségében, különösen az 
Atlanti-óceán déli részén, ahol 
tevékenységüket nyersanyag-beszerzési
szükségleteik határozzák meg;
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Or. en

Módosítás 33
Cristian Dan Preda

Állásfoglalásra irányuló indítvány
F a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Fa. mivel a tágabb értelemben vett 
transzatlanti partnerségnek olyan 
kérdésekkel kell foglalkoznia, mint a 
fejlődés, a biztonság, az energiaügy és a 
bevándorlás, valamint a fokozatos 
gazdasági és politikai konvergencia 
támogatása;

Or. en

Módosítás 34
Laima Liucija Andrikienė

Állásfoglalásra irányuló indítvány
F a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Fa. mivel az USA által arra tett kísérlet, 
hogy az „újraindítás gomb” politikájával 
javítsa a Moszkvával fennálló kapcsolatát, 
– az Európai Unió kezdeti helyeslése 
ellenére – Vlagyimir Putyinnak 
Oroszország elnöki székébe való 2012-es 
visszatérésével elbukott; mivel az USA úgy 
határozott, hogy kivonul a NATO európai 
rakétatelepítési programjából;

Or. en

Módosítás 35
Tokia Saïfi
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
F a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Fa. mivel a transzpacifikus partnerségi 
megállapodásról folytatott tárgyalásokon 
való részvételével mind az Egyesült 
Államok, illetve – a régió különböző 
országaival kötendő kétoldalú 
megállapodásokról folytatott tárgyalások 
útján – mind az Európai Unió arra 
törekszik, hogy fokozza jelenlétét Dél-
Kelet-Ázsiában;

Or. fr

Módosítás 36
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
G preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

G. mivel a tágabb atlanti megközelítésen 
túl olyan egyéb aktuális kérdések és 
konfliktusok is fennállnak, amelyek 
esetében feltétlenül szükség van az Unió 
és az USA közötti összehangolt fellépésre;

törölve

Or. en

Módosítás 37
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
G a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Ga. mivel a magas szintű kibertámadások 
számának és összetettségének növekedése 
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a vonatkozó jogszabályok 
felülvizsgálatához vezetett, amelynek 
során az USA önkéntes adatszolgáltatási 
mechanizmusokat alkalmaz, az EU pedig 
szigorúbb kötelező intézkedések 
meghozatalát tervezi;

Or. en

Módosítás 38
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
-1 bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

-1. hangsúlyozza, hogy az USA az EU 
legfontosabb stratégiai partnere és a 
jövőben is az marad, ezért a kapcsolatokat 
haladéktalanul tovább kell mélyíteni és 
szélesíteni;

Or. en

Módosítás 39
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
-1 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

-1a. felszólít egy EU–USA csúcstalálkozó 
mielőbbi megrendezésére egy olyan közös 
menetrendről történő döntéshozatal 
érdekében, amely a kétoldalú kérdések, 
valamint a globális és regionális kérdések 
vonatkozásában egyaránt rövid és hosszú 
távú célokat állapít meg;

Or. en
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Módosítás 40
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
1 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

1. gratulál Barack Obamának az Amerikai 
Egyesült Államok elnökévé történő 
újraválasztásához; felkéri, hogy következő 
európai látogatásakor mondjon beszédet 
az Európai Parlament strasbourgi 
plenáris ülésén;

1. reméli, hogy a Barack Obama által 
elnyert új elnöki mandátum lendületet ad 
a transzatlanti partnerség ambiciózusabb 
fejlődésének;

Or. en

Módosítás 41
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
1 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

1. gratulál Barack Obamának az Amerikai 
Egyesült Államok elnökévé történő 
újraválasztásához; felkéri, hogy következő 
európai látogatásakor mondjon beszédet az 
Európai Parlament strasbourgi plenáris 
ülésén;

1. felkéri Barack Obamát, az Amerikai 
Egyesült Államok újraválasztott elnökét, 
hogy következő európai látogatásakor 
mondjon beszédet az Európai Parlament 
strasbourgi plenáris ülésén;

Or. en

Módosítás 42
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
2 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

2. felszólít egy EU–USA csúcstalálkozó 
mielőbbi megrendezésére egy olyan közös 

törölve
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menetrendről történő döntéshozatal 
érdekében, amely a kétoldalú kérdések, 
valamint a globális és regionális kérdések 
vonatkozásában egyaránt rövid és hosszú 
távú célokat állapít meg;

Or. en

Módosítás 43
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
2 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

2a. elismeri az USA Ázsiával szembeni 
geopolitikai egyensúlyi helyzete 
visszanyerésének a transzatlanti 
partnerségre gyakorolt mélyreható hosszú 
távú hatásait és a nemzetközi rendszerben 
betöltött szerepét; hangsúlyozza, hogy az 
EU részéről konstruktív, következetes és 
stratégiai jellegű válaszra van szükség; 
úgy véli, hogy a transzatlanti partnerség 
egyben lehetőséget is nyújt arra, hogy az 
EU önálló globális szereplőként – de 
szorosan együttműködve az USA-val –
aktívabb szerepet vállaljon az ázsiai és 
csendes-óceáni térségben, ezáltal 
elmélyítve a transzatlanti partnerség 
stratégiai dimenzióját;

Or. en

Módosítás 44
Evgeni Kirilov

Állásfoglalásra irányuló indítvány
2 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

2a. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy négy 
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uniós tagállam még mindig nem vesz részt 
az USA-ba való vízummentes beutazásra 
vonatkozó vízummentességi programban;

Or. en

Módosítás 45
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
beruházási partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális 
hatása pedig túlmutat bilaterális 
hozadékán;

3. üdvözli a transzatlanti kereskedelmi és 
befektetési partnerségre irányuló 
tárgyalások hivatalos elindítását, amelyek 
elmélyítik és elősegítik a két szereplő 
közötti kereskedelmi kapcsolatokat, és 
hozzájárulnak a világkereskedelmi 
rendszer erősítéséhez;

Or. en

Módosítás 46
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
beruházási partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális 
hatása pedig túlmutat bilaterális 
hozadékán;

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
befektetési partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is, feltéve, hogy 
teljes körűen figyelembe veszik a 
munkaügyi, egészségügyi és 
környezetvédelmi normákat, valamint 
minden érdekelt felet, köztük a 
fogyasztókat és a közegészségügyi 
szervezeteket is kellő időben tájékoztatják 
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a tárgyalások folyamán, illetve 
egyeztetnek velük; hangsúlyozza, hogy e 
megállapodás fellendíti az Unió és az USA 
közötti kapcsolatot, globális hatásának
pedig túl kell mutatnia bilaterális 
hozadékán;

Or. en

Módosítás 47
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
beruházási partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális hatása 
pedig túlmutat bilaterális hozadékán;

3. üdvözli a transzatlanti kereskedelmi és 
befektetési partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítását; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális hatása 
pedig túlmutat bilaterális hozadékán; 
hangsúlyozza, hogy a tárgyalások 
eredményes folytatásához erős politikai 
akaratra és konstruktív hozzáállásra van 
szükség;

Or. en

Módosítás 48
Tokia Saïfi

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
beruházási partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális 

3. tudomásul veszi annak tényét, hogy a 
menetrend kiterjed a transzatlanti 
kereskedelmi és befektetési partnerségre 
irányuló tárgyalások elindítására is; 
hangsúlyozza, hogy e megállapodás 
megerősíti az Unió és az USA közötti 
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hatása pedig túlmutat bilaterális 
hozadékán;

kapcsolatot;

Or. fr

Módosítás 49
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
beruházási partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális hatása 
pedig túlmutat bilaterális hozadékán;

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
befektetési partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy egy EU–USA szabadkereskedelmi 
megállapodás a növekedés és a 
munkahelyteremtés ösztönzése révén 
jelentős lendületet adhatna az EU és az 
USA gazdaságának, és hogy e 
megállapodás fellendíti az Unió és az USA 
közötti kapcsolatot, és gazdaságilag 
ellensúlyozhatja Washington „Ázsia felé 
fordulását”; hangsúlyozza továbbá, hogy 
globális hatása túlmutat bilaterális 
hozadékán;

Or. en

Módosítás 50
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
beruházási partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
befektetési partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 



AM\930728HU.doc 27/110 PE507.952v01-00

HU

az USA közötti kapcsolatot, globális hatása 
pedig túlmutat bilaterális hozadékán;

az USA közötti kapcsolatot, globális hatása 
pedig túlmutat bilaterális hozadékán, és 
elsősorban a globális gazdasági 
kormányzás és pénzügyi szabályozás 
struktúráit érinti; 

Or. en

Módosítás 51
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
beruházási partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális hatása 
pedig túlmutat bilaterális hozadékán;

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiemelt prioritásként kiterjed a 
transzatlanti kereskedelmi és befektetési
partnerségre irányuló tárgyalások 
elindítására is; hangsúlyozza, hogy e 
megállapodás fellendíti az Unió és az USA 
közötti kapcsolatot, globális hatása pedig 
túlmutat bilaterális hozadékán;

Or. en

Módosítás 52
Niki Tzavela, Nikolaos Salavrakos

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
beruházási partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális hatása 
pedig túlmutat bilaterális hozadékán;

3. üdvözli annak tényét, hogy a menetrend 
kiterjed a transzatlanti kereskedelmi és 
befektetési partnerségre irányuló 
tárgyalások elindítására is; hangsúlyozza, 
hogy e megállapodás fellendíti az Unió és 
az USA közötti kapcsolatot, globális hatása 
pedig túlmutat bilaterális hozadékán; úgy 
véli, hogy a transzatlanti kereskedelmi és 
befektetési partnerség a kereskedelmen és 
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a befektetésen kívül olyan közös műszaki-
szabályozási szabványok létrehozására is 
irányul, amelyek nemcsak erősítik 
vállalkozásainkat, hanem meghatározzák, 
hogy szabályozási rendszereinkben melyek 
legyenek az átláthatóság, a jogállamiság 
és az elszámoltathatóság értékei, amelyek 
ezt követően – a mi értékeinknek vagy 
üzleti érdekeinknek nem megfelelő, más 
országok és más politikai rendszerek által 
más módon kidolgozott szabványok helyett 
– globális normává válnak;

Or. en

Módosítás 53
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3a. elvárja, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és befektetési partnerség 
folyamata újult politikai lendületet adjon 
a transzatlanti kapcsolatoknak, amit arra 
is fel lehetne, illetve fel kellene használni, 
hogy más területeken, például a 
külpolitika terén is ösztönözze a szorosabb 
együttműködést; 

Or. en

Módosítás 54
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3a. a transzatlanti kereskedelmi és 
befektetési partnerségre irányuló 
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tárgyalások szabályozási szempontjaival 
kapcsolatosan közös ülések megrendezését 
ajánlja az Európai Parlament 
szakbizottságainak és az Egyesült 
Államok Kongresszusának részvételével; a 
múltban szerzett tapasztalatok 
hasznosítása és a tárgyalások lehető 
legnagyobb szintű átláthatóságának 
biztosítása érdekében ajánlja, hogy 
mindkét partner parlamentje és tárgyalói 
rendszeresen folytassanak konzultációt a 
civil társadalom képviselőivel az 
előrehaladásról és a tárgyalások során 
előforduló vitákról;

Or. de

Módosítás 55
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3b. rámutat, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és befektetési partnerségre 
irányuló tárgyalások – többek között a 
mezőgazdasági politika, a 
fogyasztóvédelem és az adatvédelem terén 
– olyan területeket is felölelnek majd, 
amelyeken a partnerek egymástól 
erőteljesen eltérő szabályozással és 
különböző politikai kultúrával 
rendelkeznek; hangsúlyozza a rendes 
jogalkotási eljárás tiszteletben tartásának 
szükségességét az uniós vívmányok 
bármiféle módosítása esetén; 

Or. de

Módosítás 56
Helmut Scholz
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 c bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

3c. hangsúlyozza, hogy az EU és az USA 
közötti kereskedelmi kapcsolatok fokozása 
nem válhat a többoldalú kereskedelmi 
rendszer kárára; megerősíti azon 
álláspontját, miszerint a 
kereskedelempolitika terén a többoldalú 
szint elsőbbséget élvez az EU számára a 
kétoldalú célkitűzésekkel szemben; 
aggodalommal állapítja meg, hogy a 
transzatlanti kereskedelmi és befektetési 
partnerségre irányuló tárgyalások 
egyfajta „gazdasági NATO” létrehozására 
irányuló tárgyalásokként történő 
megjelenítése negatív hatást gyakorol 
majd az EU más fontos világgazdasági 
partnerekkel fenntartott kapcsolataira;

Or. de

Módosítás 57
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
4 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy fokozottan 
hangolják össze az USA kormányával 
szembeni uniós politikát, mégpedig olyan 
módon, ami lehetővé teszi az Unió 
számára, hogy egységesen fellépő, 
hatékony nemzetközi szereplőként 
tekintsenek rá; hangsúlyozza továbbá a 
közös biztonság- és védelempolitika
megerősítésének fontosságát, tekintettel az 
Unió szomszédos térségeiben esetlegesen 
kialakuló különféle válságokra, valamint 

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy segítsék elő az 
együttműködést az USA kormányával 
szembeni uniós politika terén; megerősíti, 
hogy az egyes tagállamokban elsősorban a 
diplomáciai szolgálatok alakítják a 
külpolitikát, és hangsúlyozza, hogy az 
Európai Külügyi Szolgálat támogató 
szerepet tölthet be egy koherens EU–USA 
transzatlanti partnerség kialakításában; 
hangsúlyozza továbbá az újra lendületbe 
hozott NATO-szövetség megerősítésének 
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az USA által követett, a háttérből történő 
irányítást szorgalmazó megközelítésre;

fontosságát, megerősítve, hogy a NATO 
továbbra sem csupán az euroatlanti 
stabilitás és biztonság alapvető 
garanciája, hanem a válságokra adott 
válasz alapvető kerete is egyben, amelyben 
az európai szövetségeseknek sokszor 
vezető szerepet kell játszaniuk;

Or. en

Módosítás 58
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
4 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy fokozottan 
hangolják össze az USA kormányával 
szembeni uniós politikát, mégpedig olyan 
módon, ami lehetővé teszi az Unió 
számára, hogy egységesen fellépő, 
hatékony nemzetközi szereplőként 
tekintsenek rá; hangsúlyozza továbbá a 
közös biztonság- és védelempolitika 
megerősítésének fontosságát, tekintettel az 
Unió szomszédos térségeiben esetlegesen 
kialakuló különféle válságokra, valamint 
az USA által követett, a háttérből történő 
irányítást szorgalmazó megközelítésre;

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, valamint az új 
Obama-kormányt, hogy használják ki a 
transzatlanti kereskedelmi és befektetési 
partnerség elindításának lendületét a 
politikák jobb összehangolására és a 
transzatlanti intézmények 
megreformálására;

Or. en

Módosítás 59
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
4 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy fokozottan 
hangolják össze az USA kormányával 
szembeni uniós politikát, mégpedig olyan 
módon, ami lehetővé teszi az Unió 
számára, hogy egységesen fellépő, 
hatékony nemzetközi szereplőként 
tekintsenek rá; hangsúlyozza továbbá a 
közös biztonság- és védelempolitika 
megerősítésének fontosságát, tekintettel az 
Unió szomszédos térségeiben esetlegesen 
kialakuló különféle válságokra, valamint 
az USA által követett, a háttérből történő 
irányítást szorgalmazó megközelítésre;

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy fokozottan 
hangolják össze az USA kormányával 
szembeni uniós politikát annak érdekében, 
hogy az Unió meggyőző üzenetet küldjön 
arról, hogy egységesen fellépő, hatékony 
nemzetközi szereplő; hangsúlyozza 
továbbá a közös biztonság- és 
védelempolitika megerősítésének 
fontosságát az Unió szomszédos 
térségeiben esetlegesen kialakuló különféle 
válságok, valamint az USA által követett, a 
háttérből történő irányítást szorgalmazó 
megközelítés vonatkozásában is;

Or. en

Módosítás 60
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
4 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy fokozottan 
hangolják össze az USA kormányával 
szembeni uniós politikát, mégpedig olyan 
módon, ami lehetővé teszi az Unió 
számára, hogy egységesen fellépő, 
hatékony nemzetközi szereplőként 
tekintsenek rá; hangsúlyozza továbbá a 
közös biztonság- és védelempolitika 
megerősítésének fontosságát, tekintettel az 
Unió szomszédos térségeiben esetlegesen 
kialakuló különféle válságokra, valamint az 
USA által követett, a háttérből történő 
irányítást szorgalmazó megközelítésre;

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy fokozottan 
hangolják össze az USA kormányával 
szembeni uniós politikát; hangsúlyozza 
továbbá a közös biztonság- és 
védelempolitika megerősítésének 
fontosságát, tekintettel az Unió szomszédos 
térségeiben esetlegesen kialakuló különféle 
válságokra, valamint az USA által követett, 
a háttérből történő irányítást szorgalmazó 
megközelítésre;
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Or. en

Módosítás 61
Raimon Obiols

Állásfoglalásra irányuló indítvány
4 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy fokozottan 
hangolják össze az USA kormányával 
szembeni uniós politikát, mégpedig olyan 
módon, ami lehetővé teszi az Unió 
számára, hogy egységesen fellépő, 
hatékony nemzetközi szereplőként 
tekintsenek rá; hangsúlyozza továbbá a 
közös biztonság- és védelempolitika 
megerősítésének fontosságát, tekintettel az 
Unió szomszédos térségeiben esetlegesen 
kialakuló különféle válságokra, valamint az 
USA által követett, a háttérből történő 
irányítást szorgalmazó megközelítésre;

4. felhívja a külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőt/az Európai Bizottság 
alelnökét, a Tanácsot, a Bizottságot és az 
uniós tagállamokat, hogy fokozottan 
hangolják össze az USA kormányával 
szembeni uniós politikát; hangsúlyozza 
továbbá a közös biztonság- és 
védelempolitika megerősítésének 
fontosságát, tekintettel az Unió szomszédos 
térségeiben esetlegesen kialakuló különféle 
válságokra, valamint az USA által követett, 
a háttérből történő irányítást szorgalmazó 
megközelítésre;

Or. es

Módosítás 62
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
5 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

5. emlékeztet javaslatára, miszerint létre 
kell hozni egy Transzatlanti Politikai 
Tanácsot (TPC), amely az 
alelnök/főképviselő és az USA 
külügyminiszterének irányítása mellett a 
kül- és biztonságpolitikai kérdésekben 
folytatott rendszeres konzultációra és 

törölve
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koordinációra hivatott szervként 
működne;

Or. en

Módosítás 63
Daniël van der Stoep

Állásfoglalásra irányuló indítvány
5 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

5. emlékeztet javaslatára, miszerint létre 
kell hozni egy Transzatlanti Politikai 
Tanácsot (TPC), amely az 
alelnök/főképviselő és az USA 
külügyminiszterének irányítása mellett a 
kül- és biztonságpolitikai kérdésekben 
folytatott rendszeres konzultációra és 
koordinációra hivatott szervként 
működne;

törölve

Or. en

Módosítás 64
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
5 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

5. emlékeztet javaslatára, miszerint létre 
kell hozni egy Transzatlanti Politikai 
Tanácsot (TPC), amely az 
alelnök/főképviselő és az USA 
külügyminiszterének irányítása mellett a 
kül- és biztonságpolitikai kérdésekben 
folytatott rendszeres konzultációra és 
koordinációra hivatott szervként működne;

5. hangsúlyozza, hogy több lehetőséget 
kell teremteni a két szereplő közötti 
stratégiai párbeszédre; ismételten kiemeli 
azon felhívását, miszerint létre kell hozni 
egy Transzatlanti Politikai Tanácsot, amely 
az alelnök/főképviselő és az USA 
külügyminiszterének irányítása mellett a 
kül- és biztonságpolitikai kérdésekben 
folytatott rendszeres konzultációra és 
koordinációra hivatott szervként működne;
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Or. en

Módosítás 65
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
5 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

5. emlékeztet javaslatára, miszerint létre 
kell hozni egy Transzatlanti Politikai 
Tanácsot (TPC), amely az 
alelnök/főképviselő és az USA 
külügyminiszterének irányítása mellett a 
kül- és biztonságpolitikai kérdésekben 
folytatott rendszeres konzultációra és 
koordinációra hivatott szervként működne;

5. emlékeztet javaslatára, miszerint létre 
kell hozni egy Transzatlanti Politikai 
Tanácsot (TPC), amely az 
alelnök/főképviselő és az USA 
külügyminiszterének irányítása mellett a 
kül- és biztonságpolitikai kérdésekben 
folytatott rendszeres konzultációra és 
együttműködésre hivatott szervként 
működne;

Or. en

Módosítás 66
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
5 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

5a. üdvözli, hogy a NATO többrétegű 
hadműveleti ballisztikusrakéta-védelmi 
pajzsa 2012-re elérte időközi képességét;
jelentős pillanatnak tartja Németország, 
Lengyelország, Románia és Törökország 
együttműködését és e program 
teljesítéséhez nyújtott segítségét, ahol 
hozzájárulásuk az egész Unió és a NATO-
országok számára egyaránt igen hasznos; 
sajnálatát fejezi ki a rakétapajzs utolsó 
fázisának elhagyására vonatkozó döntés 
miatt; úgy véli, hogy ezt a döntést a 
jelenlegi fenyegetések fényében újra kell 
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gondolni;

Or. en

Módosítás 67
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
6 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

6. üdvözli a TLD hozzájárulását az EU–
USA kapcsolatok megerősítéséhez; üdvözli 
az Európai Parlament washingtoni 
összekötő irodájának megnyitását, és 
felkéri az Egyesült Államok 
Kongresszusát, hogy járjon el 
hasonlóképpen Brüsszelben;

6. üdvözli a TLD hozzájárulását az EU–
USA kapcsolatok megerősítéséhez, 
tekintettel azonban a jelenlegi pénzügyi 
megszorításokra és az európai érdekeknek 
a tagállami nagykövetségeken és az 
Európai Unió küldöttségén keresztül 
történő erős képviseletére, nem látja 
szükségét az Európai Parlament 
washingtoni összekötő irodájának;

Or. en

Módosítás 68
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
6 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

6. üdvözli a TLD hozzájárulását az EU–
USA kapcsolatok megerősítéséhez; üdvözli 
az Európai Parlament washingtoni 
összekötő irodájának megnyitását, és 
felkéri az Egyesült Államok 
Kongresszusát, hogy járjon el 
hasonlóképpen Brüsszelben;

6. üdvözli a TLD hozzájárulását az EU–
USA kapcsolatok megerősítéséhez, mivel 
fórumot biztosít a parlamenti párbeszéd 
számára, célkitűzéseket határoz meg és 
összehangolja a közös érdekű kérdéseket; 
üdvözli az Európai Parlament washingtoni 
összekötő irodájának megnyitását, és 
felkéri az Egyesült Államok 
Kongresszusát, hogy járjon el 
hasonlóképpen Brüsszelben; szorgalmazza 
a két intézmény közötti személyzeti 
csereprogramok folytatását;
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Or. en

Módosítás 69
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
6 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

6. üdvözli a TLD hozzájárulását az EU–
USA kapcsolatok megerősítéséhez; üdvözli 
az Európai Parlament washingtoni 
összekötő irodájának megnyitását, és 
felkéri az Egyesült Államok 
Kongresszusát, hogy járjon el 
hasonlóképpen Brüsszelben;

6. kiemeli a TLD mint érdemi, konstruktív 
testület hozzájárulását az EU–USA 
kapcsolatok megerősítéséhez; üdvözli az 
Európai Parlament washingtoni összekötő 
irodájának megnyitását, és felkéri az 
Egyesült Államok Kongresszusát, hogy 
járjon el hasonlóképpen Brüsszelben;

Or. en

Módosítás 70
Elisabeth Jeggle

Állásfoglalásra irányuló indítvány
6 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

6. üdvözli a TLD hozzájárulását az EU–
USA kapcsolatok megerősítéséhez; üdvözli 
az Európai Parlament washingtoni 
összekötő irodájának megnyitását, és 
felkéri az Egyesült Államok 
Kongresszusát, hogy járjon el 
hasonlóképpen Brüsszelben;

6. üdvözli a TLD hozzájárulását az EU–
USA kapcsolatok megerősítéséhez; üdvözli 
az Európai Parlament washingtoni 
összekötő irodájának (EPLO) megnyitását, 
és felkéri az Egyesült Államok 
Kongresszusát, hogy járjon el 
hasonlóképpen Brüsszelben; szorosabb 
együttműködést szorgalmaz az EPLO és 
az Európai Unió washingtoni küldöttsége 
között;

Or. en
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Módosítás 71
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 
és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az utas-
nyilvántartási adatállomány (PNR) 
adatainak továbbítására vonatkozó EU–
USA megállapodás nem felel meg az EP 
által a korábbi állásfoglalásaiban kért 
garanciáknak, különösen a profilalkotás 
és az adatmegőrzés tekintetében; fájlalja a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) alapján, kezdeti 
gyanú nélkül történő, tömeges 
adattovábbításokat és a túlzottan hosszú 
adatmegőrzési időket; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mihamarabb zárják le az 
adatcseréről és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

Or. en

Módosítás 72
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7. megismétli azon elhatározását, hogy 7. megismétli azon elhatározását, hogy 
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folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az 
adatcseréről és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; kéri a partnereket, hogy 
fokozzák az adatvédelmi megállapodással 
kapcsolatos együttműködésüket annak 
érdekében, hogy olyan módon zárják le a
tárgyalásokat, hogy biztosítsák az 
adatfeldolgozás kellő átláthatóságát és a 
személyes adatok megfelelő védelmét; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

Or. en

Módosítás 73
Paweł Zalewski

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 
és az adatok védelméről szóló 

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 
és az adatok védelméről szóló 
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megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós 
tagállam állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 

Or. en

Módosítás 74
Nadezhda Neynsky

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 
és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 
és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
ragaszkodik ahhoz, hogy az USA 
szüntesse meg a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó
vízumkötelezettséget;

Or. en

Módosítás 75
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 
és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

7. mindkét partnert arra ösztönzi, hogy 
folytassák a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartják és megóvják az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 
és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

Or. en

Módosítás 76
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 

7. megismétli azon elhatározását, hogy 
folytatja a terrorizmus és a szervezett 
bűnözés elleni küzdelmet, miközben 
tiszteletben tartja és megóvja az emberi 
jogokat és az alapvető szabadságokat; 
üdvözli, hogy az utas-nyilvántartási 
adatokra vonatkozó megállapodás és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodás 
(SWIFT-megállapodás) – amelyeket az 
Európai Parlament jóváhagyott – már 
hatályba lépett; arra sürgeti a partnereket, 
hogy mihamarabb zárják le az adatcseréről 
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és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

és az adatok védelméről szóló 
megállapodásra irányuló tárgyalásokat; 
sürgeti a Bizottságot és az Egyesült 
Államokat a négy uniós tagállam 
állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség kérdésének 
megoldására;

Or. en

Módosítás 77
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7a. üdvözli a robotrepülőgépek 
használatáról, a használat korlátairól és 
ellenőrzéséről az USA-ban folytatott vitát, 
és elvárja, hogy a közeljövőben lehetővé 
váljon a szabályozási keret létrehozása;

Or. en

Módosítás 78
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7a. rámutat az USA és az EU közötti 
együttműködés fontosságára az 
adatbiztonság és adatvédelem terén, 
valamint ezen együttműködés 
sokrétűségére; úgy véli, hogy mivel 
számos társaság és szerver működik az 
Atlanti-óceán mindkét partján, 
ugyanakkor a biztonsággal és az 
adatvédelemmel kapcsolatos 
megközelítések igen eltérőek, közös alapot 
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kell találni, mivel az új jogszabályok 
végrehajtása során az egyik részről tett 
egyoldalú intézkedések, mint például az 
Unió adatvédelmi reformja, a másik 
oldalra is óriási hatást gyakorolnak; 
megjegyzi, hogy habár korábban az USA 
hagyományosan vezető szerepet játszott e 
kérdésekkel kapcsolatban, fontos az eltérő 
európai megközelítés megértése és 
védelme, mivel az internetet – a 
felhasználók szempontjából is – meg kell 
védeni és biztonságossá kell tenni;

Or. en

Módosítás 79
Paweł Zalewski

Állásfoglalásra irányuló indítvány
7 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7a. sürgeti a Bizottságot a négy uniós 
tagállam állampolgáraira vonatkozó 
vízumkötelezettség régóta fennálló 
kérdésének megoldására;

Or. en

Módosítás 80
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
8 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

8. üdvözli a kiberbiztonsággal és a 
számítástechnikai bűnözéssel foglalkozó 
munkacsoport létrehozását a 2010. évi 
csúcstalálkozón; úgy véli, hogy az Uniónak 
és az Egyesült Államoknak kiemelt 

8. üdvözli a kiberbiztonsággal és a 
számítástechnikai bűnözéssel foglalkozó 
munkacsoport létrehozását a 2010. évi 
csúcstalálkozón; úgy véli, hogy az Uniónak 
és az Egyesült Államoknak kiemelt 
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ügyként kell kezelniük a kibertámadások és 
a számítástechnikai bűncselekmények 
elleni küzdelem terén folytatott 
együttműködésüket;

ügyként kell kezelniük a kibertámadások és 
a számítástechnikai bűncselekmények 
elleni küzdelmet, és közösen, nemzetközi 
szinte fokozottan törekedniük kell egy 
nemzetközi jogi keret kidolgozására a 
jövőbeni féktelen kiberháború 
veszélyeinek kordában tartása érdekében;

Or. en

Módosítás 81
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
8 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

8. üdvözli a kiberbiztonsággal és a 
számítástechnikai bűnözéssel foglalkozó 
munkacsoport létrehozását a 2010. évi 
csúcstalálkozón; úgy véli, hogy az Uniónak 
és az Egyesült Államoknak kiemelt 
ügyként kell kezelniük a kibertámadások és 
a számítástechnikai bűncselekmények 
elleni küzdelem terén folytatott 
együttműködésüket;

8. üdvözli a kiberbiztonsággal és a 
számítástechnikai bűnözéssel foglalkozó 
munkacsoport létrehozását a 2010. évi 
csúcstalálkozón; úgy véli, hogy az Uniónak 
és az Egyesült Államoknak kiemelt 
ügyként kell kezelniük a kiberbiztonság
terén folytatott együttműködésüket, 
kiemelt figyelmet fordítva a
kibertámadások és a számítástechnikai 
bűncselekmények elleni küzdelemre;

Or. en

Módosítás 82
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
8 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

8. üdvözli a kiberbiztonsággal és a 
számítástechnikai bűnözéssel foglalkozó 
munkacsoport létrehozását a 2010. évi 
csúcstalálkozón; úgy véli, hogy az Uniónak 
és az Egyesült Államoknak kiemelt 

8. ismételten hangsúlyozza a kibervédelem 
fontosságát, és üdvözli a kiberbiztonsággal 
és a számítástechnikai bűnözéssel 
foglalkozó munkacsoport létrehozását a 
2010. évi csúcstalálkozón; úgy véli, hogy 
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ügyként kell kezelniük a kibertámadások és 
a számítástechnikai bűncselekmények 
elleni küzdelem terén folytatott 
együttműködésüket;

az Uniónak és az Egyesült Államoknak 
kiemelt ügyként kell kezelniük a 
kibertámadások és a számítástechnikai 
bűncselekmények elleni küzdelem terén 
folytatott együttműködésüket;

Or. en

Módosítás 83
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
8 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

8. üdvözli a kiberbiztonsággal és a 
számítástechnikai bűnözéssel foglalkozó 
munkacsoport létrehozását a 2010. évi 
csúcstalálkozón; úgy véli, hogy az Uniónak 
és az Egyesült Államoknak kiemelt 
ügyként kell kezelniük a kibertámadások és 
a számítástechnikai bűncselekmények 
elleni küzdelem terén folytatott 
együttműködésüket;

8. üdvözli a kiberbiztonsággal és a 
számítástechnikai bűnözéssel foglalkozó 
munkacsoport létrehozását a 2010. évi 
csúcstalálkozón; úgy véli, hogy az Uniónak 
és az Egyesült Államoknak kiemelt 
ügyként kell kezelniük a kibertámadások és 
a számítástechnikai bűncselekmények 
elleni küzdelem terén folytatott 
együttműködésüket, az alapvető 
szabadságok fenntartása mellett;

Or. en

Módosítás 84
Cristian Dan Preda

Állásfoglalásra irányuló indítvány
8 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

8a. megismétli azon álláspontját, hogy az 
Európai Uniónak politikai és technikai 
szinten egyaránt továbbra is 
hangsúlyoznia kell az Egyesült Államok 
számára, hogy az EU igen fontosnak 
tartja, hogy a kimaradt négy uniós
tagállamra a lehető leghamarabb 
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kiterjesszék a vízummentességi 
programot;

Or. en

Módosítás 85
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
8 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

8a. sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az EU 
és az USA eltérő szintű kiberbiztonsági 
vigilanciát tervez végrehajtani, miközben 
a NATO fokozottabb együttműködést 
sürget; hangsúlyozza, hogy az ilyen 
eltérések nemcsak a kibervédelem 
szempontjából jelentenek veszélyt, hanem 
kereskedelemmel kapcsolatos 
problémákat is okozhatnak a mindkét fél 
joghatóságán belül működő társaságok 
számára;

Or. en

Módosítás 86
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
8 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

8b. felszólítja Obama elnököt, hogy tegyen 
eleget a Guantánamo bezárására 
vonatkozó 2009. januári ígéretének, és 
tegye lehetővé a vád alá nem helyezett 
fogvatartottak származási országukba 
vagy más biztonságos országba való 
mihamarabbi visszatérését; felszólítja 
továbbá arra, hogy független és pártatlan 
bíróság által vezetett tisztességes és 
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nyilvános tárgyalások keretében 
késedelem nélkül folytassanak le eljárást 
a Guantánamóban lévő azon 
fogvatartottak esetében, akikkel szemben 
elegendő elfogadható bizonyíték áll 
rendelkezésre, és elítélésük esetén
biztosítsa, hogy a szabadságvesztés 
végrehajtására az Egyesült Államokban 
kerül sor az alkalmazandó nemzetközi 
előírásoknak és elveknek megfelelően; 
hasonlóképpen szorgalmazza a 
Guantánamón történt emberi jogi 
jogsértések kivizsgálását és a felelősség 
tisztázását;

Or. en

Módosítás 87
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
8 c bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

8c. felszólítja az Egyesült Államokat, hogy 
a transzatlanti partnerség alapvető 
jelentőségére és az Egyesült Államok e 
téren játszott vezető szerepére tekintettel a 
„terrorizmus elleni háborúval” 
összefüggésben elkövetett minden 
visszaélés tekintetében végezzen teljes 
körű vizsgálatot és biztosítsa az 
elszámoltathatóságot, a jogi fekete lyukak 
megszüntetése érdekében biztosítsa a 
vonatkozó hazai és nemzetközi 
jogszabályok teljes körű alkalmazását, 
vessen véget a katonai eljárásoknak, 
alkalmazza teljes körűen a büntetőjogot a 
terrorizmussal gyanúsított személyekre, 
valamint állítsa vissza a fogva tartások 
felülvizsgálatát és a habeus corpust, a 
jogszerű eljárást, a kínzásmentességet és a 
külföldi és egyesült államokbeli 
állampolgárok közötti 
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megkülönböztetésmentességet; 

Or. en

Módosítás 88
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
2 alcím

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Atlanti és globális menetrend Globális transzatlanti kapcsolat

Or. en

Módosítás 89
Ioan Mircea Paşcu

Állásfoglalásra irányuló indítvány
-9 bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

-9. hangsúlyozza a NATO-nak a 
transzatlanti biztonság sarokköveként 
betöltött folyamatos jelentőségét, valamint 
a NATO-nak a transzatlanti politikai 
egyeztetésekben betöltött alapfórum 
szerepét; ismételten szorgalmazza az EU 
és a NATO közötti stratégiai partnerség 
erősítését;

Or. en

Módosítás 90
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia;
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió 
által hagyományosan támogatott 
struktúrák hasznosításának lehetőségét e 
háromoldalú párbeszédekben;

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
fejlesszék ki egy ilyen jellegű kibővített 
együttműködés lehetséges területeit és 
struktúráit; hangsúlyozza, hogy az EU 
szempontjából a lehetséges területek közé 
sorolhatók a gazdasági fejlődéssel és a 
szociális biztonsággal kapcsolatos
kérdések, a globális kormányzás, a 
fejlesztési együttműködés, a szegénység 
elleni küzdelem, az éghajlatváltozás, a 
biztonság és az energia;

Or. de

Módosítás 91
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális 
kormányzás, a fejlesztési együttműködés, 
az éghajlatváltozás, a biztonság és az 
energia; felszólítja a partnereket, hogy 
elemezzék a Latin-Amerikában kialakított, 
az Unió által hagyományosan támogatott 

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, különös hangsúlyt 
helyezve a gazdasági és 
szabadkereskedelmi megállapodásokra, a 
globális kormányzásra, a fejlesztési
együttműködésre, az éghajlatváltozásra és 
az energiabiztonságra;
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struktúrák hasznosításának lehetőségét e 
háromoldalú párbeszédekben;

Or. en

Módosítás 92
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia; 
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák 
hasznosításának lehetőségét e háromoldalú 
párbeszédekben;

9. felszólítja mindkét partnert egy 
szélesebb körű, gyakorlati transzatlanti 
együttműködés lehetőségének feltárására
a gazdasági kérdések, a globális 
kormányzás, a fejlesztési együttműködés, 
az éghajlatváltozás, a biztonság és az 
energia területén, továbbá egy más atlanti 
országokkal folytatandó, lehetséges 
kibővített együttműködés mérlegelésére; 
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák 
hasznosításának lehetőségét e háromoldalú 
párbeszédekben;

Or. en

Módosítás 93
Elisabeth Jeggle

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
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együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia; 
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák 
hasznosításának lehetőségét e háromoldalú 
párbeszédekben;

együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia; 
ezzel kapcsolatban kiemeli az EU és 
Kanada közötti jó kapcsolatokat, és 
felszólít az EU-Kanada megállapodásokra 
vonatkozó tárgyalások időben történő 
befejezésére; felszólítja a partnereket, hogy 
elemezzék a Latin-Amerikában kialakított, 
az Unió által hagyományosan támogatott 
struktúrák hasznosításának lehetőségét e 
háromoldalú párbeszédekben;

Or. en

Módosítás 94
Nadezhda Neynsky

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia; 
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák 
hasznosításának lehetőségét e háromoldalú 

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a demokratizálódási folyamat, a fejlesztési 
együttműködés, az éghajlatváltozás, a 
biztonság és az energia; felszólítja a 
partnereket, hogy elemezzék a Latin-
Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák 
hasznosításának lehetőségét e háromoldalú 
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párbeszédekben; párbeszédekben;

Or. en

Módosítás 95
Raimon Obiols

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók  a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia; 
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák 
hasznosításának lehetőségét e háromoldalú 
párbeszédekben;

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók 
hangsúlyozza, hogy a lehetséges területek 
közé sorolhatók a gazdasági kérdések, a 
globális kormányzás, a demokrácia, az 
emberi jogok, a fejlesztési együttműködés, 
az éghajlatváltozás, a biztonság és az 
energia; felszólítja a partnereket, hogy 
elemezzék a Latin-Amerikában kialakított, 
az Unió által hagyományosan támogatott 
struktúrák hasznosításának lehetőségét e 
háromoldalú párbeszédekben;

Or. es

Módosítás 96
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. felszólítja mindkét partnert azon 9. felszólítja mindkét partnert azon 
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területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia; 
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák 
hasznosításának lehetőségét e háromoldalú 
párbeszédekben;

területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági és szociális kérdések, a globális 
kormányzás, a fejlesztési együttműködés, 
az éghajlatváltozás, a biztonság és az 
energia; felszólítja a partnereket, hogy 
elemezzék a Latin-Amerikában kialakított, 
az Unió által hagyományosan támogatott 
struktúrák hasznosításának lehetőségét e 
háromoldalú párbeszédekben;

Or. en

Módosítás 97
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia; 
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák 
hasznosításának lehetőségét e háromoldalú 
párbeszédekben;

9. felszólítja mindkét partnert azon 
területek és keretek tanulmányozására, 
amelyek révén szélesebb transzatlanti 
együttműködésre kerülhetne sor a 
gyakorlatban, valamint arra is, hogy az 
atlanti térség más országaival közösen 
mérjék fel e kibővített együttműködés 
gyakorlati hasznát; hangsúlyozza, hogy a 
lehetséges területek közé sorolhatók a 
gazdasági kérdések, a globális kormányzás, 
a fejlesztési együttműködés, az 
éghajlatváltozás, a biztonság és az energia; 
felszólítja a partnereket, hogy elemezzék a 
Latin-Amerikában kialakított, az Unió által 
hagyományosan támogatott struktúrák, 
köztük a közép-amerikai regionális 
biztonsági kezdeményezés hasznosításának 
lehetőségét e háromoldalú párbeszédekben;
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Or. en

Módosítás 98
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9a. hangsúlyozza a partnerek közötti 
fokozott koordináció szükségességét a 
pénzügyi piacok szabályozására vonatkozó 
jogalkotási kezdeményezések, valamint az 
adott felügyeleti hatóságok közötti szoros 
együttműködés terén;

Or. de

Módosítás 99
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
9 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9b. a – különösen a fiatalok körében 
tapasztalható – munkanélküliség 
csökkentése érdekében összehangolt 
fellépésre ösztönzi a partnereket az 
anticiklikus hatású közberuházási 
intézkedések tervezése és végrehajtása 
terén; ösztönzi ezen intézkedéseknek az 
atlanti régió további államaira való 
kiterjesztését, amelyek a világgazdasági 
válság következtében nem rendelkeznek 
saját beruházási forrásokkal;

Or. de
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Módosítás 100
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
10 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

10. javasolja, hogy a partnerek egy 
regionális kereten belül folytassanak 
rendszeres eszmecserét a latin-amerikai 
országokkal rendezett csúcstalálkozóikról;

törölve

Or. en

Módosítás 101
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
10 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

10. javasolja, hogy a partnerek egy 
regionális kereten belül folytassanak 
rendszeres eszmecserét a latin-amerikai 
országokkal rendezett csúcstalálkozóikról;

10. javasolja, hogy a partnerek egy 
regionális kereten belül folytassanak 
rendszeres eszmecserét a latin-amerikai 
országokkal rendezett csúcstalálkozóikról, 
azaz a kétévente megrendezett EU–
CELAC csúcstalálkozóról és az Amerikai 
Államok Szervezete által rendezett 
Amerikai Államok Csúcstalálkozójáról;

Or. en

Módosítás 102
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
10 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

10. javasolja, hogy a partnerek egy 
regionális kereten belül folytassanak 

(A magyar nyelvi változatot nem érinti.)
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rendszeres eszmecserét a latin-amerikai 
országokkal rendezett csúcstalálkozóikról;

Or. en

Módosítás 103
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
11 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

11. hangsúlyozza, hogy jelenleg is számos 
különböző, egyedi kérdésekre 
összpontosító többoldalú keret áll 
rendelkezésre – így például a közép-
amerikai regionális biztonsági 
kezdeményezés –, amelyeknek markáns 
eleme a háromoldalúság;

törölve

Or. en

Módosítás 104
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
11 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

11a. felhívja a figyelmet arra, hogy 
Kanada, amellyel mindkét partner szilárd 
kapcsolatot ápol, mennyire pozitív 
szerepet játszhat a tágabb értelemben vett 
transzatlanti együttműködésben;

Or. en

Módosítás 105
Helmut Scholz
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
12 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

12. felszólítja mindkét partnert, hogy 
vizsgálják meg az atlanti medence afrikai 
peremterületeit felölelő tágabb 
együttműködés lehetőségét is, valamint 
azonosítsák a vonatkozó területeket és 
kereteket, a lényeges afrikai szervezeteket 
is figyelembe véve;

12. felszólítja mindkét partnert, hogy 
alakítsák ki az atlanti medence afrikai 
országaival való tágabb együttműködés 
lehetőségeit is, figyelembe véve ennek 
során az afrikai kontinens tekintetében 
megfelelő kereteket és struktúrákat is;

Or. de

Módosítás 106
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
13 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

13. felhívja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tevékenységeiket 
koordinálják a béke és az együttműködés 
olyan megbízható nemzetközi rendjének 
biztosítása érdekében, amely a feltörekvő 
szereplőket – köztük az Atlanti-óceán déli 
peremvidékének szereplőit – is magában 
foglaló hatékony multilateralizmuson 
alapul; arra sürgeti a partnereket, hogy a 
többi atlanti ország bevonása mellett 
folytassák az ENSZ reformprogramjára 
irányuló munkát;

13. felhívja az Uniót, az uniós 
tagállamokat és az Egyesült Államokat, 
hogy tevékenységeiket koordinálják a béke 
és az együttműködés megbízható 
nemzetközi rendjének biztosítása 
érdekében; arra sürgeti a partnereket, hogy 
folytassák az ENSZ reformprogramjára 
irányuló munkát;

Or. en

Módosítás 107
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
13 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

13. felhívja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tevékenységeiket 
koordinálják a béke és az együttműködés 
olyan megbízható nemzetközi rendjének 
biztosítása érdekében, amely a feltörekvő 
szereplőket – köztük az Atlanti-óceán déli 
peremvidékének szereplőit – is magában 
foglaló hatékony multilateralizmuson 
alapul; arra sürgeti a partnereket, hogy a 
többi atlanti ország bevonása mellett 
folytassák az ENSZ reformprogramjára 
irányuló munkát;

13. felhívja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tevékenységeiket 
koordinálják a béke és az együttműködés 
olyan megbízható nemzetközi rendjének 
biztosítása érdekében, amely valamennyi 
érdekelt és érintett szereplőt – köztük az 
Atlanti-óceán déli peremvidékének 
szereplőit – is magában foglaló hatékony 
multilateralizmuson alapul; arra sürgeti a 
partnereket, hogy a többi atlanti ország 
érdekhelyzetének figyelembevétele mellett 
folytassák az ENSZ reformprogramjára 
irányuló munkát;

Or. de

Módosítás 108
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
13 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

13. felhívja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tevékenységeiket 
koordinálják a béke és az együttműködés 
olyan megbízható nemzetközi rendjének
biztosítása érdekében, amely a feltörekvő 
szereplőket – köztük az Atlanti-óceán déli 
peremvidékének szereplőit – is magában 
foglaló hatékony multilateralizmuson 
alapul; arra sürgeti a partnereket, hogy a 
többi atlanti ország bevonása mellett 
folytassák az ENSZ reformprogramjára 
irányuló munkát;

13. felhívja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tevékenységeiket 
koordinálják a béke és az együttműködés 
olyan megbízható nemzetközi rendjéhez
való hozzájárulás érdekében, amely a 
feltörekvő szereplőket – köztük az Atlanti-
óceán déli peremvidékének szereplőit – is 
magában foglaló hatékony 
multilateralizmuson alapul; arra sürgeti a 
partnereket, hogy a többi atlanti ország 
bevonása mellett folytassák az ENSZ 
reformprogramjára irányuló munkát;

Or. en

Módosítás 109
Annemie Neyts-Uyttebroeck
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
13 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

13. felhívja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tevékenységeiket 
koordinálják a béke és az együttműködés 
olyan megbízható nemzetközi rendjének 
biztosítása érdekében, amely a feltörekvő 
szereplőket – köztük az Atlanti-óceán déli 
peremvidékének szereplőit – is magában 
foglaló hatékony multilateralizmuson 
alapul; arra sürgeti a partnereket, hogy a 
többi atlanti ország bevonása mellett 
folytassák az ENSZ reformprogramjára 
irányuló munkát;

13. felhívja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tevékenységeiket 
koordinálják a béke és az együttműködés 
olyan megbízható nemzetközi rendjének 
biztosítása érdekében, amely a feltörekvő 
szereplőket – köztük az Atlanti-óceán déli 
peremvidékének szereplőit – is magában 
foglaló hatékony multilateralizmuson 
alapul; arra sürgeti a partnereket, hogy a 
többi atlanti ország bevonása mellett 
folytassák az ENSZ reformprogramjára 
irányuló munkát; rendkívül fontosnak 
tartja az EU és az amerikai országok 
ENSZ-en belüli fokozott együttműködését;

Or. en

Módosítás 110
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
13 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

13a. emlékeztet arra, hogy a Nemzetközi 
Büntetőbíróság a nemzetközi jog egyre 
inkább nélkülözhetetlenné váló eszköze, 
egyben a büntetlenség felszámolását célzó 
uniós külpolitika egyik alapvető eleme; az 
NBB 10. évfordulójának alkalmából
elismerését fejezi ki annak munkája iránt, 
és sajnálatát fejezi ki az amerikai 
kormány eredeti hozzáállása miatt, hogy a 
harmadik országokkal kötendő kétoldalú 
mentességi megállapodásokat a kétoldalú 
együttműködés fejlesztéséhez kötötték; 
üdvözli az Obama-kormány által a 
Nemzetközi Büntetőbírósággal való 
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munkakapcsolat ismételt felvétele felé tett 
elmozdulást, és további lépéseket vár a 
Római Statútum USA általi ismételt 
aláírása és megerősítése irányában;

Or. en

Módosítás 111
Cristian Dan Preda

Állásfoglalásra irányuló indítvány
13 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

13a. kéri az Európai Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy közösen 
munkálkodjanak az atlanti medencében 
található regionális és szubregionális 
szervezetek megerősítése érdekében, 
figyelemmel arra, hogy ezek a szervezetek 
milyen fontos szerepet töltenek be a 
gazdasági és politikai integráció 
előmozdításában;

Or. en

Módosítás 112
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
14 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

14. felhívja a partnereket, hogy 
kölcsönözzenek új lendületet a G20-aknak, 
többek között azáltal, hogy ezzel egy 
időben a fórum más atlanti hatalmaival is 
kapcsolatra lépnek;

14. felhívja a partnereket, hogy 
kölcsönözzenek új lendületet a G20-aknak, 
többek között azáltal, hogy ezzel egy 
időben a fórum más atlanti hatalmaival is 
egyenlőségen alapuló kapcsolatra lépnek;

Or. de
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Módosítás 113
Diane Dodds

Állásfoglalásra irányuló indítvány
14 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

14. felhívja a partnereket, hogy 
kölcsönözzenek új lendületet a G20-aknak, 
többek között azáltal, hogy ezzel egy 
időben a fórum más atlanti hatalmaival is 
kapcsolatra lépnek;

14. felhívja a partnereket, hogy 
kölcsönözzenek új lendületet a G20-aknak 
és a G8-aknak, többek között azáltal, hogy 
ezzel egy időben a fórum más atlanti 
hatalmaival is kapcsolatra lépnek;

Or. en

Módosítás 114
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
14 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

14. felhívja a partnereket, hogy 
kölcsönözzenek új lendületet a G20-aknak, 
többek között azáltal, hogy ezzel egy 
időben a fórum más atlanti hatalmaival is 
kapcsolatra lépnek;

14. felhívja a partnereket, hogy 
kölcsönözzenek új lendületet a G20-aknak, 
többek között azáltal, hogy ezzel egy 
időben a fórum más atlanti hatalmaival is 
kapcsolatra lépnek; hangsúlyozza, hogy –
figyelemmel Obama újraválasztására és a 
G20-ak kiemelt jelentőségű országaiban 
az új vezetők számára – elérkezett az idő 
arra, hogy a G20-ak következő 
találkozóját ambiciózusabbá és 
operatívabbá tegyék, elvárja továbbá, 
hogy a következő kétoldalú csúcson 
foglalkozzanak ezzel a kérdéssel;

Or. en

Módosítás 115
Norica Nicolai
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
15 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

15. hangsúlyozza, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és beruházási partnerség 
esetleges megkötése egy kiterjedt 
gazdasági térséget helyez kilátásba, amely 
magában foglalná Észak-Amerikát, az 
Uniót és számos olyan latin-amerikai 
országot, amelyekkel a partnerek 
gazdasági megállapodásokról szóló 
tárgyalásokat folytattak;

15. üdvözli, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és befektetési partnerség –
megkötése esetén – jobb és kevésbé eltérő 
kereskedelmi szabályokat eredményez 
majd a jövőben, és ennek továbbgyűrűző 
hatása miatt más globális partnerek 
kereskedelmi költségei is csökkennek; 
ismételten hangsúlyozza, hogy a 
transzatlanti kereskedelmi és befektetési
partnerség az egész világgazdaság javára 
szolgálhat, nem utolsósorban azzal, hogy 
új kereskedelmi csatornákat hoz létre és 
elősegíti a párbeszédet a Kereskedelmi 
Világszervezettel;

Or. en

Módosítás 116
Tokia Saïfi

Állásfoglalásra irányuló indítvány
15 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

15. hangsúlyozza, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és beruházási partnerség 
esetleges megkötése egy kiterjedt 
gazdasági térséget helyez kilátásba, amely 
magában foglalná Észak-Amerikát, az 
Uniót és számos olyan latin-amerikai 
országot, amelyekkel a partnerek gazdasági 
megállapodásokról szóló tárgyalásokat
folytattak;

15. hangsúlyozza, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és befektetési partnerség 
esetleges megkötése egy kiterjedt 
gazdasági térség távlatát nyithatja meg, 
amely magában foglalná Észak-Amerikát, 
az Uniót és számos olyan latin-amerikai 
országot, amelyekkel a partnerek gazdasági 
megállapodásokról szóló tárgyalásokat 
folytattak;

Or. fr

Módosítás 117
Elisabeth Jeggle
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
15 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

15. hangsúlyozza, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és beruházási partnerség 
esetleges megkötése egy kiterjedt 
gazdasági térséget helyez kilátásba, amely 
magában foglalná Észak-Amerikát, az 
Uniót és számos olyan latin-amerikai 
országot, amelyekkel a partnerek gazdasági 
megállapodásokról szóló tárgyalásokat 
folytattak;

15. hangsúlyozza, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és befektetési partnerség 
esetleges megkötése egy kiterjedt 
gazdasági térséget helyez kilátásba, amely 
magában foglalná Észak-Amerikát, az 
Uniót és számos olyan latin-amerikai 
országot, amelyekkel a partnerek gazdasági 
megállapodásokról szóló tárgyalásokat 
folytattak; emlékeztet továbbá az EU–
Kanada megállapodásokra vonatkozó, 
igen előrehaladott tárgyalásokra is;

Or. en

Módosítás 118
Niki Tzavela, Nikolaos Salavrakos

Állásfoglalásra irányuló indítvány
15 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

15. hangsúlyozza, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és beruházási partnerség 
esetleges megkötése egy kiterjedt 
gazdasági térséget helyez kilátásba, amely 
magában foglalná Észak-Amerikát, az 
Uniót és számos olyan latin-amerikai 
országot, amelyekkel a partnerek gazdasági 
megállapodásokról szóló tárgyalásokat 
folytattak;

15. hangsúlyozza, hogy a transzatlanti 
kereskedelmi és befektetési partnerség 
esetleges megkötése egy kiterjedt 
gazdasági térséget helyez kilátásba, amely 
magában foglalná Észak-Amerikát, az 
Uniót és számos olyan latin-amerikai 
országot, amelyekkel a partnerek gazdasági 
megállapodásokról szóló tárgyalásokat 
folytattak; másfelől ez erősítené az EU 
kapcsolatait, és multiplikátorként 
szolgálna a közvetlen külföldi befektetések 
tekintetében az Unió számára;

Or. en
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Módosítás 119
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
15 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

15a. hangsúlyozza, hogy a legnagyobb 
piacgazdaságok közül kettőnek az 
integrációjával a liberális-demokratikus 
értékeket előmozdító geopolitikai minta 
jöhet létre;

Or. en

Módosítás 120
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
15 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

15b. hangsúlyozza azonban, hogy a 
kereskedelemnek továbbra is jelentős 
akadályai vannak a mezőgazdasági 
ágazatban és a WTO keretén belül; kéri a 
partnereket, hogy az összes partner 
gazdaságának ösztönzése érdekében 
erősítsék meg és mélyítsék el a WTO-ban 
a szabályokra épülő multilaterális 
rendszer kiterjesztése iránti 
elkötelezettséget;

Or. en

Módosítás 121
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
16 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

16. hangsúlyozza, hogy az atlanti medence 
országait elsősorban a demokráciának, a 
jogállamiságnak és az emberi jogok 
tiszteletben tartásának kell jellemeznie;

16. hangsúlyozza, hogy az atlanti medence 
országait elsősorban a demokráciának, a 
jogállamiságnak és az emberi jogok 
tiszteletben tartásának kell jellemeznie; 
ezzel kapcsolatban mélységes sajnálatát 
fejezi ki az amerikai kormány titkos fogva 
tartással, kiadatással és bírósági eljárás 
nélküli – különösen a robotrepülőgépek 
segítségével végrehajtott – kivégzéssel 
kapcsolatos folytatólagos, nemzetközi 
jogba ütköző gyakorlata, valamint az 
uniós tagállamok e gyakorlatban való 
közreműködése miatt; helyteleníti a 
törvényen kívüli börtönök, különösen 
Guantánamo létezését, és közös USA–EU 
kezdeményezést szorgalmaz, amely 
lehetővé tenné a vád alól tisztázott 
valamennyi fogvatartott elengedését, a 
többiek esetében pedig a büntetőeljárás 
azonnali lefolytatását és/vagy szabadon 
bocsátásukat;

Or. en

Módosítás 122
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
16 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

16. hangsúlyozza, hogy az atlanti medence 
országait elsősorban a demokráciának, a 
jogállamiságnak és az emberi jogok 
tiszteletben tartásának kell jellemeznie;

16. hangsúlyozza, hogy az atlanti medence 
országait elsősorban a demokráciának, a 
jogállamiságnak és az emberi jogok 
tiszteletben tartásának kell jellemeznie; 
ösztönzi a demokráciát, a törvényes 
választásokat és az emberi jogok védelmét 
előmozdító EU–USA programok közötti 
további együttműködést;

Or. en
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Módosítás 123
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
17 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

17. hangsúlyozza a koordináció 
fontosságát a globális biztonságot érintő 
kockázatok leküzdésében – amilyen 
például a terrorizmus, a bukott államok, az 
ember-, fegyver- és kábítószer-
kereskedelem, a szervezett bűnözés és a 
kalózkodás –, amelyek közül 
veszélyforrásként mind jelen van az 
atlanti medencében; hangsúlyozza annak 
szükségességét, hogy elmélyítsék a teljes 
atlanti medence országai közötti átfogó 
együttműködést a Nyugat-Afrikában és a 
Száhil övben egyre elterjedtebb kábítószer-
kereskedelem elleni küzdelem terén; 
üdvözli, hogy a partnerek támogatják az 
ECOWAS regionális kábítószer-ellenes 
cselekvési tervét;

17. hangsúlyozza az elsősorban a NATO-n 
keresztül megvalósuló koordináció 
fontosságát a globális biztonságot érintő 
kockázatok leküzdésében – amilyen 
például a terrorizmus, a bukott államok és 
a kalózkodás –, és arra ösztönzi a 
tagállamokat, hogy hangolják össze az 
ember-, fegyver- és kábítószer-
kereskedelemre és a szervezett bűnözésre 
adott válaszlépéseiket, amelyek 
mindegyike jelenleg transzatlanti szintű
veszélyforrást jelent; hangsúlyozza annak 
szükségességét, hogy elmélyítsék az átfogó 
együttműködést a kábítószer-kereskedelem 
elleni küzdelem terén; üdvözli, hogy a 
partnerek támogatják az ECOWAS 
regionális kábítószer-ellenes cselekvési 
tervét;

Or. en

Módosítás 124
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
17 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

17. hangsúlyozza a koordináció fontosságát 
a globális biztonságot érintő kockázatok 
leküzdésében – amilyen például a 
terrorizmus, a bukott államok, az ember-, 
fegyver- és kábítószer-kereskedelem, a 
szervezett bűnözés és a kalózkodás –, 
amelyek közül veszélyforrásként mind 

17. hangsúlyozza a koordináció fontosságát 
a globális biztonságot érintő kockázatok 
leküzdésében – amilyen például a 
terrorizmus, a bukott államok, az ember-, 
fegyver- és kábítószer-kereskedelem, a 
szervezett bűnözés és a kalózkodás, a 
kiberbiztonság –, amelyek közül 
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jelen van az atlanti medencében; 
hangsúlyozza annak szükségességét, hogy 
elmélyítsék a teljes atlanti medence 
országai közötti átfogó együttműködést a 
Nyugat-Afrikában és a Száhil övben egyre 
elterjedtebb kábítószer-kereskedelem elleni 
küzdelem terén; üdvözli, hogy a partnerek 
támogatják az ECOWAS regionális 
kábítószer-ellenes cselekvési tervét;

veszélyforrásként mind jelen van az atlanti 
medencében; hangsúlyozza annak 
szükségességét, hogy elmélyítsék a teljes 
atlanti medence országai közötti átfogó 
együttműködést a Nyugat-Afrikában és a 
Száhil övben egyre elterjedtebb kábítószer-
kereskedelem elleni küzdelem terén; 
üdvözli, hogy a partnerek támogatják az 
ECOWAS regionális kábítószer-ellenes 
cselekvési tervét;

Or. en

Módosítás 125
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
17 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

17a. hangsúlyozza a népirtáshoz, az 
emberiesség elleni és a háborús 
bűncselekményekhez hasonló 
bűncselekmények büntetlensége elleni 
aktív küzdelem jelentőségét, amelyre az 
EU nemzetközi fellépésének központi 
céljaként tekint; hangsúlyozza, hogy a 
kibővített transzatlanti együttműködési 
térségben részt vevő európai és latin-
amerikai partnerek – néhány kivétellel – a 
Nemzetközi Büntetőbíróság részes államai 
is, és ennek figyelembevételével arra 
ösztönzi az Obama-kormányt, hogy az 
Egyesült Államok szolgálatai tagjainak 
védelmére vonatkozó amerikai törvény
(ASPA) hatályon kívül helyezésére 
irányuló eljárás bevezetése révén 
egyértelműen bizonyítsa, hogy egyes 
kiválasztott esetekben kész együttműködni 
a Nemzetközi Büntetőbírósággal;

Or. de
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Módosítás 126
Tokia Saïfi

Állásfoglalásra irányuló indítvány
18 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

18. felhívja a figyelmet arra, hogy a tengeri 
biztonságnak kiemelt szerepet kell 
játszania az atlanti térségben; üdvözli, 
hogy a partnerek az ECOWAS-szal és az 
ECCAS-szal szoros együttműködésben 
erőfeszítéseket tesznek a kalózkodással 
szembeni küzdelem és a tengerbiztonság 
előmozdítása érdekében a Guineai-
öbölben;

18. felhívja a figyelmet arra, hogy a tengeri 
biztonságnak kiemelt szerepet kell 
játszania az atlanti térségben; üdvözli, 
hogy a partnerek az ECOWAS-szal és az 
ECCAS-szal szoros együttműködésben 
erőfeszítéseket tesznek a kalózkodással 
szembeni küzdelem és a tengerbiztonság 
előmozdítása érdekében a Guineai-öbölben 
és az Ádeni-öbölben;

Or. fr

Módosítás 127
Niki Tzavela, Nikolaos Salavrakos

Állásfoglalásra irányuló indítvány
19 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

19. kiemeli az energiaszolgáltatók és a 
szállítási útvonalak diverzifikálásának 
fontosságát; hangsúlyozza az atlanti 
medence növekvő jelentőségét az 
energiatermelésben, ami lényeges 
diverzifikációs lehetőségeket kínál; azt 
javasolja, hogy az EU–USA Energiaügyi 
Tanács az atlanti medence más országaival 
közösen vizsgálja meg az 
energiabiztonsági és fenntarthatósági 
kérdésekben folytatott közös munka 
lehetőségét;

19. kiemeli az energiaszolgáltatók és a 
szállítási útvonalak diverzifikálásának 
fontosságát; hangsúlyozza az atlanti 
medence és a Földközi-tenger növekvő 
jelentőségét az energiatermelésben, ami 
lényeges diverzifikációs lehetőségeket 
kínál; azt javasolja, hogy az EU–USA 
Energiaügyi Tanács az atlanti medence és 
a Földközi-tenger más országaival 
közösen vizsgálja meg az 
energiabiztonsági és fenntarthatósági 
kérdésekben folytatott közös munka 
lehetőségét; emlékeztet a Földközi-tenger 
térségének keleti részén felfedezett és a 
jövőben felfedezendő jelentős 
gázlelőhelyekre, amelyek fokozhatják a 
régióbeli országok energiabiztonságát, 
amely kérdéssel kapcsolatban az EU és az 
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USA az EU–USA Energiaügyi Tanács 
2012. december 5-i brüsszeli ülésének 
eredményei között kihirdette döntését, és 
készen áll arra, hogy segítséget nyújtson 
az érdekelt országoknak abban, hogy 
energiaforrásaikat nemzeti és regionális 
gazdasági érdekeiket a legjobban szolgáló 
módon kihasználják;

Or. en

Módosítás 128
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
19 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

19. kiemeli az energiaszolgáltatók és a 
szállítási útvonalak diverzifikálásának 
fontosságát; hangsúlyozza az atlanti
medence növekvő jelentőségét az 
energiatermelésben, ami lényeges 
diverzifikációs lehetőségeket kínál; azt 
javasolja, hogy az EU–USA Energiaügyi 
Tanács az atlanti medence más országaival 
közösen vizsgálja meg az 
energiabiztonsági és fenntarthatósági 
kérdésekben folytatott közös munka 
lehetőségét;

19. kiemeli az energiaszolgáltatók, az 
energiaforrások és a szállítási útvonalak 
diverzifikálásának fontosságát; 
hangsúlyozza az atlanti medence 
országainak növekvő jelentőségét az 
energiatermelésben és a nyersanyagok 
tekintetében, ami lényeges diverzifikációs 
lehetőségeket kínál; azt javasolja, hogy az 
EU–USA Energiaügyi Tanács az atlanti 
medence más országaival közösen 
vizsgálja meg az energiabiztonsági és 
fenntarthatósági kérdésekben folytatott 
közös munka lehetőségét, valamint a 
megújulóenergia-technológiák hatékony 
bevezetése érdekében hozzon létre 
stratégiai partnerséget a nyersanyag-
hatékonyság és az újrahasznosítás terén;

Or. en

Módosítás 129
Francisco José Millán Mon
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
19 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

19. kiemeli az energiaszolgáltatók és a 
szállítási útvonalak diverzifikálásának 
fontosságát; hangsúlyozza az atlanti 
medence növekvő jelentőségét az 
energiatermelésben, ami lényeges 
diverzifikációs lehetőségeket kínál; azt 
javasolja, hogy az EU–USA Energiaügyi 
Tanács az atlanti medence más országaival 
közösen vizsgálja meg az 
energiabiztonsági és fenntarthatósági 
kérdésekben folytatott közös munka 
lehetőségét;

19. kiemeli az energiaszolgáltatók és a 
szállítási útvonalak diverzifikálásának 
fontosságát; hangsúlyozza az atlanti 
medence energiatermelésben betöltött
növekvő jelentőségét és tartalékainak 
fontosságát, amelyek közül mindkettő
lényeges diverzifikációs lehetőségeket 
kínál; azt javasolja, hogy az EU–USA 
Energiaügyi Tanács az atlanti medence 
más országaival közösen vizsgálja meg az 
energiabiztonsági és fenntarthatósági 
kérdésekben folytatott közös munka 
lehetőségét;

Or. en

Módosítás 130
Maria Eleni Koppa

Állásfoglalásra irányuló indítvány
19 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

19. kiemeli az energiaszolgáltatók és a 
szállítási útvonalak diverzifikálásának 
fontosságát; hangsúlyozza az atlanti 
medence növekvő jelentőségét az 
energiatermelésben, ami lényeges 
diverzifikációs lehetőségeket kínál; azt 
javasolja, hogy az EU–USA Energiaügyi 
Tanács az atlanti medence más országaival 
közösen vizsgálja meg az 
energiabiztonsági és fenntarthatósági 
kérdésekben folytatott közös munka 
lehetőségét;

19. kiemeli az energiaszolgáltatók és a 
szállítási útvonalak diverzifikálásának 
fontosságát; hangsúlyozza az atlanti 
medence növekvő jelentőségét az 
energiatermelésben, ami lényeges 
diverzifikációs lehetőségeket kínál; azt 
javasolja, hogy az EU–USA Energiaügyi
Tanács az atlanti medence más országaival 
közösen vizsgálja meg az 
energiabiztonsági, fenntarthatósági és 
környezetvédelmi kérdésekben folytatott 
közös munka lehetőségét;

Or. en
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Módosítás 131
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
19 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

19a. úgy véli, hogy a transzatlanti 
együttműködés egyik következő 
fókuszpontja az Európába irányuló 
energiaellátási útvonalak biztonsága lesz, 
mivel a lehetséges szállító országokba
irányuló amerikai beruházások 
létfontosságúak; sürgeti mindkét oldalt –
az EKSZ és az amerikai 
külügyminisztérium szintjén egyaránt –, 
hogy hangolják össze a szóban forgó 
országokkal kapcsolatos politikáikat, 
különösen a Dél-Kaukázus és a Kaszpi-
tenger térségében fennálló viták 
megoldásának elősegítése érdekében;

Or. en

Módosítás 132
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
20 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

20. üdvözli, hogy beiktatási beszédében 
Obama elnök hangsúlyozta, hogy a 
külföldi válságok kezelése érdekében az 
Egyesült Államoknak meg kell újítania 
válságkezelési kapacitását, és reméli, hogy 
azt az együttműködést, amelyben az Unió 
és az USA már most is részt vesz Kelet-
Afrika vonatkozásában a válságkezelés, 
sőt egyre inkább a válságmegelőzés terén 
is, az atlanti peremterületekre is sikerül 
majd kiterjeszteni;

20. megjegyzi, hogy beiktatási beszédében 
Obama elnök hangsúlyozta, hogy a 
külföldi válságok kezelése érdekében az 
Egyesült Államoknak meg kell újítania 
válságkezelési kapacitását, stratégiai 
szempontból Ázsiára összpontosítva;
következésképpen emlékezteti az uniós 
tagállamokat, hogy komolyan 
törekedjenek közös képesség-összevonási 
és -megosztási programok 
megvalósítására annak érdekében, hogy 
önállóan is teljesíteni tudják a Lisszaboni 
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Szerződés 43. cikkében vázolt feladatokat; 
sürgeti továbbá az uniós tagállamokat és a 
Bizottságot, hogy az expanzív nemzeti 
exportpolitikákat elsődlegesen vezérlő
meglévő kapacitásfelesleg csökkentése 
érdekében alaposan szervezzék át és 
konszolidálják a védelmi ágazat 
kapacitásait;

Or. en

Módosítás 133
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
20 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

20. üdvözli, hogy beiktatási beszédében 
Obama elnök hangsúlyozta, hogy a 
külföldi válságok kezelése érdekében az 
Egyesült Államoknak meg kell újítania 
válságkezelési kapacitását, és reméli, hogy 
azt az együttműködést, amelyben az Unió 
és az USA már most is részt vesz Kelet-
Afrika vonatkozásában a válságkezelés, sőt 
egyre inkább a válságmegelőzés terén is, az 
atlanti peremterületekre is sikerül majd 
kiterjeszteni;

20. üdvözli, hogy beiktatási beszédében 
Obama elnök hangsúlyozta, hogy a 
külföldi válságok kezelése érdekében az 
Egyesült Államoknak meg kell újítania 
válságkezelési kapacitását, és reméli, hogy 
azt az együttműködést, amelyben az Unió 
és az USA már most is részt vesz Kelet-
Afrika vonatkozásában a válságkezelés, sőt 
egyre inkább a válságmegelőzés terén is, az 
atlanti peremterületekre is sikerül majd 
kiterjeszteni; felkéri ezzel kapcsolatban 
mindkét partnert, hogy teljes mértékben, 
konstruktívan használják ki a KBVP-ben 
való amerikai részvételről szóló 2011. évi 
keretmegállapodást;

Or. en

Módosítás 134
Laima Liucija Andrikienė

Állásfoglalásra irányuló indítvány
20 a bekezdés (új)
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

20a. hangsúlyozza az éghajlat-politika 
jelentőségét és azt, hogy az új 
éghajlatvédelmi ENSZ-egyezménnyel 
kapcsolatos tárgyalásokat 2015-ig le kell 
folytatni, amely egyezmény 2020-tól lépne 
hatályba; kiemeli, hogy e cél eléréséhez az 
EU és az USA részéről közös 
erőfeszítésekre van szükség;

Or. en

Módosítás 135
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
21 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

21. üdvözli annak tényét, hogy a partnerek 
vitacsoportot hoztak létre a millenniumi 
fejlesztési célokkal kapcsolatos 2015 utáni 
menetrendről; arra sürgeti a partnereket, 
hogy a szóban forgó célok vonatkozásában 
szorosan működjenek együtt az atlanti 
peremterületek országaival, tekintve, hogy 
e célok különösen fontosak az utóbbi 
csoport számára;

21. sürgeti mindkét felet, hogy továbbra is 
támogassák a millenniumi fejlesztési 
célok 2015-ig való elérését; üdvözli annak 
tényét, hogy a partnerek vitacsoportot 
hoztak létre a millenniumi fejlesztési 
célokkal kapcsolatos 2015 utáni 
menetrendről; arra sürgeti a partnereket, 
hogy a szóban forgó célok vonatkozásában 
szorosan működjenek együtt az atlanti 
peremterületek országaival, tekintve, hogy 
e célok különösen fontosak az utóbbi 
csoport számára; kéri az Uniót és az USA-
t, hogy ezen együttgondolkodási folyamat 
során foglalkozzanak azzal a kérdéssel, 
hogy a 2015 utáni millenniumi fejlesztési 
célok és a fenntartható fejlesztési célok 
hogyan kapcsolhatók össze;

Or. en

Módosítás 136
Cristian Dan Preda
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
21 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

21. üdvözli annak tényét, hogy a partnerek 
vitacsoportot hoztak létre a millenniumi 
fejlesztési célokkal kapcsolatos 2015 utáni 
menetrendről; arra sürgeti a partnereket, 
hogy a szóban forgó célok vonatkozásában 
szorosan működjenek együtt az atlanti 
peremterületek országaival, tekintve, hogy 
e célok különösen fontosak az utóbbi 
csoport számára;

21. kéri az Uniót és az USA-t, hogy az 
általuk végzett fejlesztési segítségnyújtás 
minőségének és hatékonyságának javítása 
érdekében erősítsék tovább a közöttük 
folyó fejlesztési párbeszédet és 
együttműködést; üdvözli annak tényét, 
hogy a partnerek vitacsoportot hoztak létre 
a millenniumi fejlesztési célokkal 
kapcsolatos 2015 utáni menetrendről; arra 
sürgeti a partnereket, hogy a szóban forgó 
célok vonatkozásában szorosan 
működjenek együtt az atlanti 
peremterületek országaival, tekintve, hogy 
e célok különösen fontosak az utóbbi 
csoport számára;

Or. en

Módosítás 137
Daniël van der Stoep

Állásfoglalásra irányuló indítvány
22 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb állapodjanak 
meg a kibocsátások csökkentésére 
vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás 
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 

törölve
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hatásai miatt;

Or. en

Módosítás 138
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
22 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb állapodjanak 
meg a kibocsátások csökkentésére 
vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 
hatásai miatt;

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb, de legkésőbb 
2015-ig – az éghajlatváltozás 2 °C alatt
tartásával összhangban – állapodjanak 
meg a kibocsátások csökkentésére 
vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen történelmi 
felelősségük és az éghajlatváltozás 
világméretű pusztító hatásai, köztük az 
élelmiszertermelésre, a biológiai 
sokféleségre és a szélsőséges időjárási 
eseményekre gyakorolt hatások miatt, 
továbbá figyelembe véve a nemzetközi 
kereskedelemnek az erdőirtás – többek 
között Latin-Amerikában és Afrikában 
való – ösztönzésében játszott szerepére;

Or. en

Módosítás 139
Paweł Zalewski

Állásfoglalásra irányuló indítvány
22 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb állapodjanak 
meg a kibocsátások csökkentésére 
vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás 
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 
hatásai miatt;

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy állapodjanak meg a 
megújuló energiaforrásokra vonatkozó
együttműködési rendszerről; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás 
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 
hatásai miatt; megerősíti, hogy a palagáz-
kitermelés terén szoros transzatlanti 
együttműködésre van szükség;

Or. en

Módosítás 140
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
22 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb állapodjanak 
meg a kibocsátások csökkentésére 
vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás 
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 
hatásai miatt;

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt, és elvárja, hogy 
a következő kétoldalú csúcson 
foglalkozzanak ezzel a kérdéssel; arra 
sürgeti a partnereket, hogy mielőbb 
állapodjanak meg a kibocsátások 
csökkentésére vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás 
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 



AM\930728HU.doc 77/110 PE507.952v01-00

HU

hatásai miatt; elengedhetetlennek tartja, 
hogy az EU és az USA jelölje ki a légi 
járművek kibocsátásának szabályozására 
vonatkozó, az ICAO 2013 szeptemberére 
tervezett közgyűlésének keretében 
létrehozandó globális megállapodás felé
vezető utat;

Or. en

Módosítás 141
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
22 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb állapodjanak 
meg a kibocsátások csökkentésére 
vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás 
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 
hatásai miatt;

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb állapodjanak 
meg az üvegházhatásúgáz-kibocsátás
csökkentésére vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség, az elsivatagosodás
és az erdőirtás szempontjából 
megfigyelhető, Latin-Amerikát és Afrika 
atlanti területeit érintő hatásai miatt;

Or. en

Módosítás 142
Elisabeth Jeggle

Állásfoglalásra irányuló indítvány
22 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb állapodjanak 
meg a kibocsátások csökkentésére 
vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen 
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás 
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 
hatásai miatt;

22. üdvözli Obama elnök megújított 
elkötelezettségét az éghajlatváltozással 
szembeni küzdelem iránt; arra sürgeti a 
partnereket, hogy mielőbb állapodjanak 
meg a kibocsátások csökkentésére 
vonatkozó, kötelező erejű 
kötelezettségvállalásokról; hangsúlyozza 
annak szükségességét, hogy ezen
erőfeszítésekbe az atlanti országokat is 
bevonják, különösen az 
éghajlatváltozásnak az élelmiszertermelés, 
a biológiai sokféleség és az erdőirtás 
szempontjából megfigyelhető, Latin-
Amerikát és Afrika atlanti területeit érintő 
hatásai miatt, és emlékeztet a 
területfoglalás és a kiszolgáltatott 
csoportok, köztük az őslakos népek 
tiszteletben tartásának ezzel összefüggő 
kérdéseire; 

Or. en

Módosítás 143
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
22 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

22a. kéri a transzatlanti partnereket, hogy 
állapodjanak meg a légi közlekedési 
ágazat éghajlati hatásainak – globális 
piaci mechanizmuson vagy regionális 
rendszereken keresztül történő –
drasztikus csökkentéséről, és az e 
mechanizmusokból származó bevételekből 
járuljanak hozzá az Obama elnök és más 
államfők által a Koppenhágai 
Megállapodás részeként 2020-ig 
megállapított, az éghajlatváltozás 
kezelésére szolgáló nemzetközi
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finanszírozás évi 100 milliárdos 
összegéhez;

Or. en

Módosítás 144
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
22 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

22b. üdvözli a Montreáli Jegyzőkönyv 
hatályának a hidro-fluor-
szénhidrogénekre való kiterjesztésére
irányuló amerikai kezdeményezést, 
amelynek célja e rendkívül magas globális 
felmelegedési potenciállal rendelkező 
gázok világszintű, gyors kivonásának 
elősegítése; nemzetközi megállapodás 
hiányában kéri az Uniót és az USA-t, 
hogy regionális szinten tiltsák be e gázok 
használatát olyan alkalmazásokban, 
amelyek esetében léteznek 
környezetbarátabb, biztonságos 
alternatívák, és az éghajlatot befolyásoló, 
rövid élettartamú anyagok kezelésének 
érdekében fokozatosan szorítsák vissza 
ezek használatát;

Or. en

Módosítás 145
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
23 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 

23. felszólítja az Uniót, az uniós 
tagállamokat és az Egyesült Államokat, 
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közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
visszaszorítása terén, és ezen törekvésekbe 
vonják be az atlanti országokat is; elvárja 
az Egyesült Államoktól és Oroszországtól, 
hogy további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén;

hogy érvényesítsenek egy közös stratégiát 
a nemzetközi fórumokon – különösen az 
ENSZ-ben – a tömegpusztító fegyverek és 
a hagyományos fegyverek visszaszorítása 
terén; elvárja az Egyesült Államoktól és 
Oroszországtól, hogy további 
előrelépéseket érjenek el a nukleáris 
leszerelés terén;

Or. en

Módosítás 146
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
23 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 
közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
visszaszorítása terén, és ezen törekvésekbe 
vonják be az atlanti országokat is; elvárja 
az Egyesült Államoktól és Oroszországtól, 
hogy további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén;

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 
közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
felszámolása terén, állapodjanak meg a 
függőben lévő fegyverkereskedelmi 
szerződés mielőbbi elfogadásáról, és e
törekvésekbe vonják be az atlanti 
országokat is; elvárja az Egyesült 
Államoktól és Oroszországtól, hogy 
további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén; sürgeti az USA-
t, hogy az összes taktikai nukleáris 
fegyvert vonja ki Európából, és kéri 
Oroszországot, hogy az összes nukleáris 
fegyvert vonja vissza területének nyugati 
részéről;

Or. en

Módosítás 147
Paweł Zalewski
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
23 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 
közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
visszaszorítása terén, és ezen törekvésekbe 
vonják be az atlanti országokat is; elvárja 
az Egyesült Államoktól és Oroszországtól, 
hogy további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén;

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy a nemzetközi fórumokon 
– különösen az ENSZ-ben –
foglalkozzanak a tömegpusztító fegyverek 
és a hagyományos fegyverek 
visszaszorításának problémájával, és e
törekvésekbe vonják be az atlanti 
országokat is;

Or. en

Módosítás 148
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
23 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 
közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
visszaszorítása terén, és ezen törekvésekbe 
vonják be az atlanti országokat is; elvárja 
az Egyesült Államoktól és Oroszországtól, 
hogy további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén;

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy állapodjanak meg egy 
közös menetrendről a nemzetközi 
fórumokon – különösen az ENSZ-ben – a 
tömegpusztító fegyverek és a 
hagyományos fegyverek visszaszorítására 
vonatkozóan, és e törekvésekbe vonják be 
az atlanti országokat is;

Or. en

Módosítás 149
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
23 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 
közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
visszaszorítása terén, és ezen törekvésekbe 
vonják be az atlanti országokat is; elvárja 
az Egyesült Államoktól és Oroszországtól, 
hogy további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén;

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 
közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
visszaszorítása, valamint a 
fegyverkereskedelemről szóló nemzetközi 
szerződés megkötése terén, és e
törekvésekbe vonják be az atlanti 
országokat is; elvárja az Egyesült 
Államoktól és Oroszországtól, hogy 
további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén; felszólítja az 
uniós tagállamokat, hogy a „Globális 
Zéró” politika végrehajtásához vegyék 
alapul a latin-amerikai atlanti országok 
atomfegyvermentes övezetek 
létrehozásával kapcsolatos tapasztalatait, 
és tegyenek konkrét lépéseket az amerikai 
taktikai nukleáris fegyverek Európából 
történő kivonása érdekében;

Or. de

Módosítás 150
Maria Eleni Koppa

Állásfoglalásra irányuló indítvány
23 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 
közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
visszaszorítása terén, és ezen törekvésekbe 
vonják be az atlanti országokat is; elvárja 
az Egyesült Államoktól és Oroszországtól, 
hogy további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén;

23. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy érvényesítsenek egy 
közös stratégiát a nemzetközi fórumokon –
különösen az ENSZ-ben – a tömegpusztító 
fegyverek és a hagyományos fegyverek 
visszaszorítása terén, és e törekvésekbe 
vonják be az atlanti országokat is; elvárja 
az Egyesült Államoktól és Oroszországtól, 
hogy további előrelépéseket érjenek el a 
nukleáris leszerelés terén, és az Unióval 
együtt munkálkodjanak az iráni és észak-
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koreai nukleáris kérdések megoldásán;

Or. en

Módosítás 151
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
3 alcím

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Aktuális kérdések és konfliktusok Aktuális kérdések harmadik országokkal 
kapcsolatban

Or. en

Módosítás 152
Cristian Dan Preda

Állásfoglalásra irányuló indítvány
24 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

24a. hangsúlyozza, hogy az oktatási 
programok keretében megvalósuló 
kulturális cserék alapvetőek a közös 
értékek megteremtéséhez, ennélfogva
ahhoz, hogy hidat verjenek az atlanti 
medencében található partnerek között;

Or. en

Módosítás 153
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
25 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

25. felszólítja a partnereket, hogy egy 
átfogó és feltételhez kötött stratégia alapján 
szorosan működjenek együtt az észak-
afrikai és közel-keleti demokratikus 
átmenet folyamatának támogatásában; arra 
sürgeti a partnereket, hogy továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul diplomáciai megoldást 
találjanak a tragikus szíriai válságra;

25. felszólítja a partnereket, hogy egy 
átfogó stratégia alapján szorosan 
működjenek együtt az észak-afrikai és 
közel-keleti demokratikus átmenet 
folyamatának támogatásában; arra sürgeti a 
partnereket, hogy Oroszországgal és
Kínával együtt találják meg a módját a 
tragikus szíriai válság haladéktalan 
diplomáciai megoldásának;

Or. de

Módosítás 154
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
25 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

25. felszólítja a partnereket, hogy egy 
átfogó és feltételhez kötött stratégia alapján 
szorosan működjenek együtt az észak-
afrikai és közel-keleti demokratikus 
átmenet folyamatának támogatásában; arra 
sürgeti a partnereket, hogy továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és 
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul diplomáciai megoldást 
találjanak a tragikus szíriai válságra;

25. felszólítja a partnereket, hogy egy 
átfogó és feltételhez kötött stratégia alapján 
kezeljék kiemelten az észak-afrikai és 
közel-keleti demokratikus átmenet 
folyamatának támogatásában való szoros 
együttműködést; arra sürgeti a partnereket, 
hogy a lehető legszorosabban hangolják 
össze a szíriai ellenzék támogatására 
irányuló tevékenységüket, és továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és 
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul politikai megoldást 
találjanak az országban uralkodó tragikus 
válságra;

Or. en

Módosítás 155
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
25 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

25. felszólítja a partnereket, hogy egy 
átfogó és feltételhez kötött stratégia alapján 
szorosan működjenek együtt az észak-
afrikai és közel-keleti demokratikus 
átmenet folyamatának támogatásában; arra 
sürgeti a partnereket, hogy továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és 
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul diplomáciai megoldást 
találjanak a tragikus szíriai válságra;

25. felszólítja a partnereket, hogy egy 
átfogó és feltételhez kötött segítségnyújtási 
stratégia, valamint demokratikus 
reformokhoz kötött ösztönzők alapján 
szorosan működjenek együtt az észak-
afrikai és közel-keleti demokratikus 
átmenet folyamatának támogatásában; arra 
sürgeti a partnereket, hogy továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és 
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul diplomáciai megoldást 
találjanak a tragikus szíriai válságra;

Or. en

Módosítás 156
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
25 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

25. felszólítja a partnereket, hogy egy 
átfogó és feltételhez kötött stratégia alapján 
szorosan működjenek együtt az észak-
afrikai és közel-keleti demokratikus 
átmenet folyamatának támogatásában; arra 
sürgeti a partnereket, hogy továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és 
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul diplomáciai megoldást 
találjanak a tragikus szíriai válságra;

25. felszólítja a két partnert, hogy egy 
átfogó és feltételhez kötött stratégia alapján 
szorosan működjenek együtt az észak-
afrikai és közel-keleti demokratikus 
átmenet folyamatának támogatásában; arra 
sürgeti a partnereket, hogy továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és 
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul diplomáciai megoldást 
találjanak a tragikus szíriai válságra; 
hasonlóképpen hangsúlyozza, hogy közös 
választ kell adni az Egyiptomban fennálló 
politikai instabilitásra és a fenyegető 
gazdasági válságra;

Or. en
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Módosítás 157
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
25 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

25. felszólítja a partnereket, hogy egy 
átfogó és feltételhez kötött stratégia alapján 
szorosan működjenek együtt az észak-
afrikai és közel-keleti demokratikus 
átmenet folyamatának támogatásában; arra 
sürgeti a partnereket, hogy továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és 
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul diplomáciai megoldást 
találjanak a tragikus szíriai válságra;

25. felszólítja a partnereket, hogy egy
átfogó és feltételhez kötött stratégia alapján 
szorosan működjenek együtt az észak-
afrikai és közel-keleti demokratikus 
átmenet folyamatának támogatásában; arra 
sürgeti a partnereket, hogy továbbra is 
gyakoroljanak nyomást Oroszországra és 
Kínára annak érdekében, hogy 
haladéktalanul diplomáciai megoldást 
találjanak a tragikus szíriai válságra; 
ösztönzi az együttműködést a térségben 
zajló demokratizálódási programok 
támogatása érdekében;

Or. en

Módosítás 158
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
26 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

26. hangsúlyozza, hogy össze kell hangolni 
az EU, az USA, az AU, az ECOWAS, az 
ENSZ és egyéb szereplők fellépését annak 
érdekében, hogy támogassák a mali 
átmenet menetrendjének megvalósítását, 
valamint pénzügyi és logisztikai 
támogatást nyújtsanak az afrikai irányítás 
alatt Malin működő nemzetközi támogatási 
missziónak;

26. hangsúlyozza, hogy össze kell hangolni 
az EU, az uniós tagállamok, az USA, az 
AU, az ECOWAS, az ENSZ, a NATO és 
egyéb szereplők fellépését annak 
érdekében, hogy támogassák a mali 
átmenet menetrendjének megvalósítását, 
valamint pénzügyi és logisztikai 
támogatást nyújtsanak az afrikai irányítás 
alatt Malin működő nemzetközi támogatási 
missziónak;

Or. en
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Módosítás 159
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
26 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

26. hangsúlyozza, hogy össze kell hangolni 
az EU, az USA, az AU, az ECOWAS, az 
ENSZ és egyéb szereplők fellépését annak 
érdekében, hogy támogassák a mali 
átmenet menetrendjének megvalósítását, 
valamint pénzügyi és logisztikai 
támogatást nyújtsanak az afrikai irányítás 
alatt Malin működő nemzetközi támogatási 
missziónak;

26. hangsúlyozza, hogy össze kell hangolni 
az EU, az USA, az AU, az ECOWAS, az 
ENSZ és egyéb szereplők fellépését annak 
érdekében, hogy támogassák a mali 
átmenet menetrendjének megvalósítását, 
valamint pénzügyi és logisztikai 
támogatást nyújtsanak az afrikai irányítás 
alatt Malin működő nemzetközi támogatási 
missziónak, amely várhatóan ENSZ 
békefenntartó misszióvá növi ki magát;

Or. en

Módosítás 160
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
26 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

26. hangsúlyozza, hogy össze kell hangolni 
az EU, az USA, az AU, az ECOWAS, az 
ENSZ és egyéb szereplők fellépését annak 
érdekében, hogy támogassák a mali 
átmenet menetrendjének megvalósítását, 
valamint pénzügyi és logisztikai 
támogatást nyújtsanak az afrikai irányítás 
alatt Malin működő nemzetközi támogatási 
missziónak;

26. hangsúlyozza, hogy össze kell hangolni 
az EU, az USA, az AU, az ECOWAS, az 
ENSZ és egyéb szereplők fellépését annak 
érdekében, hogy támogassák a mali 
átmenet menetrendjének megvalósítását, 
valamint egy ENSZ békefenntartó művelet 
létrehozása céljából pénzügyi és 
logisztikai támogatást nyújtsanak az afrikai 
irányítás alatt Malin működő nemzetközi 
támogatási missziónak;

Or. en
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Módosítás 161
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását;
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a
kettős megközelítés érvényesítését, és
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

27. tudomásul veszi Obama amerikai 
elnök közelmúltban tett közel-keleti
látogatását, és egyetért az elnök azon 
nyilatkozataival, miszerint a palesztin nép 
megérdemli, hogy véget vessenek a 
megszállásnak és az azzal járó napi 
megaláztatásoknak; osztja Obama elnök 
azon álláspontját, hogy a telepek 
létesítésével kapcsolatos izraeli politika 
nem segíti a békére való törekvéseket; kéri 
az amerikai oldalt, hogy gyakoroljon 
nyomást a telepek létesítésének 
befagyasztása érdekében, és működjön 
együtt az Unióval az izraeli-palesztin 
közvetlen tárgyalások újraindítása 
érdekében; 

Or. en

Módosítás 162
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

27. üdvözli Obama elnök közelmúltban 
tett közel-keleti útját; csalódott azonban 
amiatt, hogy az elnök nem tartotta fenn 
egy állam 1967-es határok közötti 
létrehozására vonatkozó korábbi 
álláspontját, illetve nem követelte a zsidó 
telepek létesítésének leállítását; ezért
sürgeti az amerikai kormányt, hogy az 
egyre hosszabbra nyúló békefolyamat 
felélesztése érdekében gyakoroljon 
nagyobb nyomást az izraeli és a palesztin 
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oldalra egyaránt;

Or. en

Módosítás 163
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

27. sajnálatát fejezi ki a közel-keleti
békefolyamat akadozása miatt; üdvözli, 
hogy Obama elnök az újraválasztását 
követő első külföldi útja során Izraelbe, a 
palesztin hatósághoz és Jordániába 
látogatott, és kifejezi reményét, hogy a 
közel-keleti békefolyamatot ismét 
kiemelten kezelik; üdvözli Obama 
elnöknek a két állam elvén nyugvó 
megoldás iránti elkötelezettségét, és 
hangsúlyozza a közvetlen tárgyalások 
mielőbbi folytatásának fontosságát; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

Or. en

Módosítás 164
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 

27. arra sürgeti az USA kormányát és az 
Európai Uniót, hogy elsődleges célként a
közel-keleti békefolyamatban beállt 
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békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

jelenlegi patthelyzet leküzdésére
törekedjenek, és teremtsék meg a 
feltételeket a közvetlen tárgyalások 
késedelem nélküli lezárásához; sürgeti a 
két partnert, hogy folytassák a kettős 
megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

Or. en

Módosítás 165
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy haladéktalanul 
alakítsanak ki olyan diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára, amely világszerte erősíti az 
atomsorompó-szerződés mechanizmusát, 
és amely konkrét előrelépést jelent az 
atomfegyvermentes övezet e régióban való 
létrehozására vonatkozó nemzetközi 
kötelezettség tekintetében;

Or. de

Módosítás 166
Maria Eleni Koppa

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a
kettős megközelítés érvényesítését, és
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy továbbra is 
követeljék az új izraeli telepek építésének 
leállítását, mert a telepítés 
megvalósíthatatlanná teszi a két állam 
elvén nyugvó megoldást; hangsúlyozza, 
hogy az Uniónak és az USA-nak együtt, a 
kettős megközelítés alapján kell 
munkálkodniuk azon, hogy haladéktalanul 
diplomáciai megoldást találjanak az iráni 
nukleáris program problémájára, és aktívan 
támogassák a tömegpusztító fegyverektől 
mentes közel-keleti övezet létrehozására 
irányuló törekvéseket;

Or. en

Módosítás 167
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti az összes partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni és észak-koreai 
nukleáris program problémájára;

Or. en
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Módosítás 168
Paweł Zalewski

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára;

27. arra sürgeti az USA kormányát, hogy 
tekintse kiemelt kérdésnek az egyre 
hosszabbra nyúló közel-keleti 
békefolyamatot, és biztosítsa a közvetlen 
tárgyalások késedelem nélküli lezárását; 
sürgeti a két partnert, hogy folytassák a 
kettős megközelítés érvényesítését, és 
haladéktalanul találjanak diplomáciai 
megoldást az iráni nukleáris program 
problémájára; kéri mindkét partnert, hogy 
– amennyiben lehetséges – vonják be az 
iráni civil társadalmat és nem 
kormányzati szervezeteket a folyamatba;

Or. en

Módosítás 169
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27a. kéri Obama elnököt, hogy indítson 
közös amerikai-orosz kezdeményezést, 
amelynek végső célja a két ország 
földfelszíni indítású interkontinentális 
ballisztikus rakétái „riasztási 
állapotának” megszüntetése, amivel 
egyben a 2008-as választási ígéretét is 
teljesítené;

Or. en
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Módosítás 170
Daniël van der Stoep

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27a. sürgeti a partnereket, hogy iráni 
agresszió esetén, de az iráni nukleáris 
létesítmények elleni izraeli megelőző 
csapás esetén is álljanak Izrael Állam 
mellé;

Or. en

Módosítás 171
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27a. sürgeti a két partnert, hogy továbbra 
is az iráni nukleáris kérdésre vonatkozó 
diplomáciai megoldás megtalálásán 
munkálkodjanak azzal a céllal, hogy 
előmozdítsák egy kölcsönösen elfogadható 
megállapodás megkötését és az Iránnal 
fennálló kapcsolatok tágabb értelemben 
vett normalizálását; kéri az Uniót és az 
USA-t, hogy mérlegelje egy összehangolt, 
fokozatos és feltételes szankciócsökkentés 
lehetőségét az iráni kormány részéről 
végrehajtott, kölcsönösen elfogadott, 
ellenőrizhető lépésekért cserébe, amelyek 
az iráni nukleáris programmal 
kapcsolatos rendezetlen kérdések
megoldására irányulnak, és teljes 
mértékben összhangban állnak az 
atomsorompó-szerződés rendelkezéseivel, 
valamint a Nemzetközi Atomenergia-
ügynökség (NAÜ) által meghatározott 
követelményekkel; kéri mindét partnert, 
hogy átfogóbb megközelítést 



PE507.952v01-00 94/110 AM\930728HU.doc

HU

alkalmazzanak az Iránnal fenntartott 
kapcsolatok tekintetében, amely az emberi 
jogi helyzettel és a tágabb értelemben vett 
regionális biztonsági helyzettel is 
foglalkozik;

Or. en

Módosítás 172
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
27 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

27a. sürgeti az Uniót és az USA-t, hogy 
működjenek közre az Iránnal folytatott 
diplomáciai párbeszéd fokozásában annak 
érdekében, hogy kölcsönösen elfogadható 
megoldást találjanak a nukleáris 
kérdésre;

Or. en

Módosítás 173
Geoffrey Van Orden

Állásfoglalásra irányuló indítvány
28 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

28. sürgeti a partnereket, hogy közösen 
dolgozzanak ki egy Afganisztánra irányuló 
átfogó megközelítést a 2014 utáni 
időszakra vonatkozóan;

28. sürgeti a partnereket, hogy folytassák 
egy Afganisztánra irányuló, átfogó 
hagyományos megközelítés kidolgozását a 
2014 utáni időszakra vonatkozóan; 
elismeri a NATO alapvető szerepét az 
Afganisztánban jelen lévő 
terroristaveszélyre adandó biztonsági 
válasz összehangolásában, az újjáépítést 
és a helyreállítást is beleértve, valamint 
elismeri a NATO 2014 utáni időszakban 
betöltendő folyamatos szerepét;
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Or. en

Módosítás 174
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
28 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

28. sürgeti a partnereket, hogy közösen 
dolgozzanak ki egy Afganisztánra irányuló 
átfogó megközelítést a 2014 utáni 
időszakra vonatkozóan;

28. sürgeti a partnereket, hogy az afgán 
kormánnyal, az afgán társadalom 
képviselőivel, valamint a régió szomszédos 
országaival közösen dolgozzanak ki az 
ország békés és fenntartható fejlődésére 
irányuló átfogó megközelítést a 2014 utáni 
időszakra vonatkozóan;

Or. de

Módosítás 175
Elisabeth Jeggle

Állásfoglalásra irányuló indítvány
28 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

28. sürgeti a partnereket, hogy közösen 
dolgozzanak ki egy Afganisztánra irányuló 
átfogó megközelítést a 2014 utáni 
időszakra vonatkozóan;

28. sürgeti a partnereket, hogy közösen 
dolgozzanak ki egy Afganisztánra irányuló 
átfogó, a fenntartható politikai és 
társadalmi-gazdasági fejlődésen, valamint 
az egész régióval való szoros 
együttműködésen alapuló megközelítést a 
2014 utáni időszakra vonatkozóan;

Or. en

Módosítás 176
Francisco José Millán Mon
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
28 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

28. sürgeti a partnereket, hogy közösen 
dolgozzanak ki egy Afganisztánra irányuló 
átfogó megközelítést a 2014 utáni 
időszakra vonatkozóan;

28. sürgeti a partnereket, hogy közösen 
dolgozzanak ki egy Afganisztánra irányuló 
átfogó megközelítést a 2014 utáni 
időszakra vonatkozóan; hangsúlyozza, 
hogy a megfelelően kiképzett és felszerelt 
afgán hadsereg és biztonsági erők – a 
fejlesztési, a jó kormányzási és a 
jogállamisággal kapcsolatos politikákkal 
együtt –, valamint Afganisztán 
szomszédjainak e célok iránti sokkal 
nagyobb elkötelezettsége létfontosságúak 
a béke, a stabilitás és a biztonság 
Afganisztánban való megteremtéséhez; 
hangsúlyozza továbbá a demokratikus és 
befogadó politikai folyamat 
szükségességét is;

Or. en

Módosítás 177
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
28 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

28a. kiemeli a folyamatos nemzetközi 
együttműködés jelentőségét a szomáliai 
partok mentén és az Ádeni-öbölben jelen 
lévő kalózkodás elleni küzdelemben; 
elismerően nyilatkozik a partnereknek az 
az uniós tengeri haderő Atalanta művelete 
és a Tartós Szabadság elnevezésű 
hadművelet keretében megvalósuló 
fellépéseiről;

Or. en
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Módosítás 178
Laima Liucija Andrikienė

Állásfoglalásra irányuló indítvány
29 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez;

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy 
aktívan támogatni kell azokat a keleti 
szomszédos országokat, amelyek 
elkötelezettek a transzatlanti partnerek 
közös értékei és az euroatlanti 
struktúrákhoz való csatlakozás iránt; 
hangsúlyozza, hogy az eredmény nemcsak 
a keleti partnerség országainak további 
erőfeszítéseitől, hanem az EU és az USA 
aktív hozzáállásától, valamint fellépésük 
helyi és vezetői szinten megvalósuló 
összehangolásától is függ; rámutat, hogy 
a szóban forgó EU–USA koordináció 
rendkívül fontos a keleti partnerség 
országaival fennálló társulási 
megállapodások, valamint mélyreható és 
átfogó szabadkereskedelmi 
megállapodások végrehajtásának 
támogatásakor;

Or. en

Módosítás 179
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
29 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez;

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országainak kifejezett 
érdekében áll, hogy közeledjenek az 
Unióhoz és annak transzatlanti 
partnereihez, és hogy a partnerségi 
politika által nyújtott előnyöket országuk 
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fejlődésére és megfelelő társadalmi 
reformprogramokra használják fel;

Or. de

Módosítás 180
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
29 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez;

29. kiemeli az Unió keleti partnerségének
fontosságát a transzatlanti partnerek közös
értékeinek a keleti partnerség térségében 
való erősítése szempontjából, valamint 
kéri az Uniót és az USA-t, hogy egyesítsék 
ezzel kapcsolatos erőfeszítéseiket;

Or. en

Módosítás 181
Reinhard Bütikofer
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Állásfoglalásra irányuló indítvány
29 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez;

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez, továbbá 
összehangolt intézkedéseket szorgalmaz a 
demokratikus reformok előmozdítása, a 
demokratikus intézmények megerősítése 
és a békés konfliktusrendezés fokozása 
érdekében;

Or. en
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Módosítás 182
Evgeni Kirilov

Állásfoglalásra irányuló indítvány
29 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez;

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez; kéri a 
partnereket, hogy szorosan 
együttműködve hangolják össze a 
régióban fennálló rögzült konfliktusok 
békés rendezésének elősegítésére irányuló 
erőfeszítéseiket;

Or. en

Módosítás 183
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
29 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez;

29. kiemeli a keleti partnerség fontosságát 
az Unió számára; hangsúlyozza, hogy e 
szomszédos régió országait közelebb kell 
hozni az Unióhoz és a transzatlanti 
partnerek közös értékeihez; méltányolja a 
nyugat-balkáni bővítési folyamat tartós 
amerikai támogatását, és mindkét partnert 
arra ösztönzi, hogy továbbra is 
összehangolt megközelítést alkalmazzanak 
a régió országai irányában;

Or. en
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Módosítás 184
Libor Rouček

Állásfoglalásra irányuló indítvány
30 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt 
kiemelten fontos kapcsolatok 
fenntartására irányulnak; felszólítja az 
Uniót és az Egyesült Államokat, hogy 
járuljanak hozzá Oroszország 
modernizációs folyamatához;

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze az Oroszországra irányuló 
szakpolitikáikat; hangsúlyozza a közös 
kihívásokkal, különösen biztonsági 
kérdésekkel, a leszereléssel és a 
tömegpusztító fegyverek elterjedésének 
megakadályozásával kapcsolatban – a 
demokratikus elvek, emberi jogi normák 
és a nemzetközi jog tiszteletben tartása 
mellett – Oroszországgal folytatandó 
konstruktív együttműködés kiépítésének 
fontosságát; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához, 
különös hangsúlyt helyezve a 
jogállamiság megszilárdítására, valamint 
a változatos és társadalmi szempontból 
méltányos gazdasági növekedés 
előmozdítására; 

Or. en

Módosítás 185
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
30 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak 
hozzá Oroszország modernizációs 
folyamatához;

30. sürgeti mindkét partnert, hogy jobban 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy ösztönözzék és 
szorosan kísérjék figyelemmel
Oroszország modernizációs folyamatát, és 
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az Oroszországgal fennálló kapcsolatok 
további elmélyítését a jogállamiság és az 
emberi jogi helyzet terén mutatkozó 
meggyőző javuláshoz kössék;

Or. en

Módosítás 186
Laima Liucija Andrikienė

Állásfoglalásra irányuló indítvány
30 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához;

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához, 
különösen a demokrácia, a jogállamiság 
és az emberi jogok területén;
hangsúlyozza, hogy a WTO-hoz való 
csatlakozása során Oroszország részről 
tett kötelezettségvállalások végrehajtása az 
ország modernizációs menetrendjének 
fontos részét alkotja;

Or. en

Módosítás 187
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
30 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
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irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához;

irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy az érintettek 
érdekei közötti egyensúly fenntartása 
mellett előfeltétel nélkül járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához;

Or. de

Módosítás 188
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
30 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak 
hozzá Oroszország modernizációs 
folyamatához;

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; 

Or. en

Módosítás 189
Paweł Zalewski

Állásfoglalásra irányuló indítvány
30 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához;

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához; 
ezzel kapcsolatban üdvözli a Magnitsky-
jegyzék amerikai kongresszus általi 
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jóváhagyását, és a 2012 októberében 
elfogadott állásfoglalásban tett 
kijelentésekhez hasonlóan ismételten 
felszólítja az Európai Közösséget, hogy 
kövesse amerikai partnereink 
intézkedéseit, és vezessen be uniós 
vízumtilalmat és pénzügyi szankciókat a 
Magnitsky-ügyben érintett orosz 
tisztviselőkre; ezért sürgeti mindkét 
partnert, hogy fokozzák a nyomást az 
orosz hatóságokkal szemben a Magnitsky-
ügy újranyitása céljából;

Or. en

Módosítás 190
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
30 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

30. sürgeti mindkét partnert, hogy
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához;

30. sürgeti mindkét partnert, hogy 
hangolják össze azon szakpolitikáikat, 
amelyek az Oroszországgal ápolt kiemelten 
fontos kapcsolatok fenntartására 
irányulnak; felszólítja az Uniót és az 
Egyesült Államokat, hogy járuljanak hozzá 
Oroszország modernizációs folyamatához; 
kéri mindkét partnert, hogy kezdjenek 
konstruktív párbeszédet Oroszországgal 
Moldováról és Grúziáról; 

Or. en

Módosítás 191
Monica Luisa Macovei

Állásfoglalásra irányuló indítvány
31 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

31. megjegyzi, hogy a nemzetközi 
figyelem az ázsiai–csendes-óceáni térség 
politikai és gazdasági növekedése miatt 
egyre inkább keletre irányul; üdvözli annak 
tényét, hogy az Unió és az USA között 
nemrégiben elmélyültebb konzultáció 
kezdődött a szóban forgó régióról;

31. megjegyzi, hogy a nemzetközi 
figyelem az ázsiai–csendes-óceáni térség 
politikai és gazdasági növekedése miatt 
egyre inkább Kelet-Ázsiára irányul; 
üdvözli annak tényét, hogy az Unió és az 
USA között nemrégiben elmélyültebb 
konzultáció kezdődött a szóban forgó 
régióról;

Or. en

Módosítás 192
Elisabeth Jeggle

Állásfoglalásra irányuló indítvány
31 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

31. megjegyzi, hogy a nemzetközi 
figyelem az ázsiai–csendes-óceáni térség 
politikai és gazdasági növekedése miatt 
egyre inkább keletre irányul; üdvözli annak 
tényét, hogy az Unió és az USA között 
nemrégiben elmélyültebb konzultáció 
kezdődött a szóban forgó régióról;

31. megjegyzi, hogy a nemzetközi 
figyelem az ázsiai–csendes-óceáni térség 
politikai és gazdasági növekedése miatt 
egyre inkább keletre irányul; üdvözli annak 
tényét, hogy az Unió és az USA között 
nemrégiben elmélyültebb konzultáció 
kezdődött a szóban forgó régióról, ezek 
olyan körülmények, amelyek Ázsia 
irányában szorosabb együttműködést
eredményezhetnek az EU és az USA 
között;

Or. en

Módosítás 193
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
31 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

31. megjegyzi, hogy a nemzetközi 
figyelem az ázsiai–csendes-óceáni térség 
politikai és gazdasági növekedése miatt 
egyre inkább keletre irányul; üdvözli annak 
tényét, hogy az Unió és az USA között 
nemrégiben elmélyültebb konzultáció 
kezdődött a szóban forgó régióról;

31. megjegyzi, hogy a nemzetközi 
figyelem az ázsiai–csendes-óceáni térség 
politikai és gazdasági növekedése miatt 
egyre inkább keletre irányul; üdvözli annak
tényét, hogy az Unió és az USA között 
nemrégiben elmélyültebb konzultáció 
kezdődött a szóban forgó régióról, és 
szorgalmazza e konzultációk szintjének 
növelését és tárgykörének bővítését;

Or. en

Módosítás 194
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Állásfoglalásra irányuló indítvány
31 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

31. megjegyzi, hogy a nemzetközi 
figyelem az ázsiai–csendes-óceáni térség 
politikai és gazdasági növekedése miatt 
egyre inkább keletre irányul; üdvözli annak 
tényét, hogy az Unió és az USA között 
nemrégiben elmélyültebb konzultáció 
kezdődött a szóban forgó régióról;

31. megjegyzi, hogy a nemzetközi 
figyelem az ázsiai–csendes-óceáni térség 
politikai és gazdasági növekedése miatt 
egyre inkább keletre irányul; üdvözli annak 
tényét, hogy az Unió és az USA között 
nemrégiben elmélyültebb konzultáció 
kezdődött a szóban forgó régióról; kéri az 
Uniót és az Egyesült Államokat, hogy 
mélyítsék el együttműködésüket és 
találjanak összehangolt válaszokat a 
regionális békét veszélyeztető kérdésekre, 
különösen a dél-kelet-kínai tengeri 
konfliktusra, amely egyes ázsiai 
országokban a nacionalista fellángolást
tüzeli, és veszélyezteti a tengeri 
biztonságot;

Or. en

Módosítás 195
Norica Nicolai
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Állásfoglalásra irányuló indítvány
31 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

31a. arra figyelmeztet, hogy erős EU–USA 
együttműködésre van szükség a Kelet- és 
Dél-kínai-tengereken fokozódó 
feszültségek kezeléséhez, mivel 
mindketten a térségbeli országok fő 
kereskedelmi partnerei; megjegyzi, hogy a 
béke mindenekfelett való az összes oldal 
növekedéséhez és kölcsönös fejlődéséhez, 
ezért üdvözli a közlekedési útvonalak és 
tengeri erőforrások biztonságos 
kiaknázására vonatkozó regionális 
magatartási kódexek végrehajtásának 
lehetőségét;

Or. en

Módosítás 196
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
31 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

31b. riasztónak tartja az Észak-Korea 
részéről fokozódó háborús retorikát és az 
Egyesült Államokkal szembeni 
közelmúltbeli észak-koreai közvetlen 
fenyegetést, amelyet Észak-Korea a vele 
szemben szigorúbb szankciók 
alkalmazásáról szóló 2087. számú 
közelmúltbeli ENSZ BT-határozatra 
válaszul tett közzé; sürgeti mindkét oldalt, 
hogy őrizzék meg higgadtságukat, és 
diplomáciai úton mozdítsák elő a békét; 
sürgeti az Uniót, az Egyesült Államokat és 
Dél-Koreát, hogy a phenjani rezsim 
kordában tartása érdekében fokozzák a 
párbeszédet Kínával;
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Or. en

Módosítás 197
Helmut Scholz

Állásfoglalásra irányuló indítvány
32 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

32. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tegyenek összehangolt
erőfeszítéseket annak érdekében, hogy az 
új kínai vezetés elkötelezze magát a 
globális kérdések és konfliktusok aktívabb 
kezelése iránt; emlékeztet a felelősségteljes
kormányzásról és az emberi jogok 
tiszteletben tartásáról folytatott nyílt 
párbeszéd fenntartásának fontosságára;

32. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tegyenek közösen
erőfeszítéseket annak érdekében, hogy az 
új kínai vezetéssel folyamatos,
szisztematikus párbeszédet alakítsanak ki 
a globális kérdésekkel és problémákkal 
kapcsolatban; emlékeztet a jó
kormányzásról, az emberi jogok 
tiszteletben tartásáról és a 
világkereskedelem felépítésének a WTO 
keretében történő erősítéséről folytatott 
nyílt párbeszéd fenntartásának 
fontosságára;

Or. de

Módosítás 198
Francisco José Millán Mon

Állásfoglalásra irányuló indítvány
32 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

32. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tegyenek összehangolt 
erőfeszítéseket annak érdekében, hogy az 
új kínai vezetés elkötelezze magát a 
globális kérdések és konfliktusok aktívabb 
kezelése iránt; emlékeztet a felelősségteljes
kormányzásról és az emberi jogok 
tiszteletben tartásáról folytatott nyílt 
párbeszéd fenntartásának fontosságára;

32. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tegyenek összehangolt 
erőfeszítéseket annak érdekében, hogy az 
új kínai vezetés elkötelezze magát a 
globális kérdések és konfliktusok aktívabb 
kezelése iránt; üdvözli, hogy az EU és 
Kína megállapodtak, hogy rendszeresen 
párbeszédet folytatnak a védelmi és 
biztonságpolitikáról, valamint rendszeres 
kapcsolatot tartanak fenn a különleges 
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képviselők és a különmegbízottak között; 
emlékeztet a jó kormányzásról és az 
emberi jogok tiszteletben tartásáról 
Kínával folytatott nyílt párbeszéd 
fenntartásának fontosságára;

Or. en

Módosítás 199
Tunne Kelam

Állásfoglalásra irányuló indítvány
32 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

32. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tegyenek összehangolt 
erőfeszítéseket annak érdekében, hogy az 
új kínai vezetés elkötelezze magát a 
globális kérdések és konfliktusok aktívabb 
kezelése iránt; emlékeztet a felelősségteljes
kormányzásról és az emberi jogok 
tiszteletben tartásáról folytatott nyílt 
párbeszéd fenntartásának fontosságára;

32. felszólítja az Uniót és az Egyesült 
Államokat, hogy tegyenek összehangolt 
erőfeszítéseket annak érdekében, hogy a
kínai vezetés elkötelezze magát a globális 
kérdések és konfliktusok aktívabb kezelése 
iránt; emlékeztet a jó kormányzásról és az 
emberi jogok tiszteletben tartásáról 
folytatott nyílt párbeszéd fenntartásának 
fontosságára;

Or. en

Módosítás 200
Diane Dodds

Állásfoglalásra irányuló indítvány
32 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

32a. kiemeli, hogy a keresztényüldözés az 
egész világon növekvő tendenciát mutat, 
és hangsúlyozza, hogy a nemzetközi 
szereplőknek sürgősen biztosítaniuk kell a 
vallásszabadság védelmét;

Or. en
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Módosítás 201
Diane Dodds

Állásfoglalásra irányuló indítvány
32 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

32b. kéri a dél-amerikai nemzeteket, hogy 
a kereskedelem és a Port Stanley-i 
kormánnyal való párbeszéd újbóli 
megnyitásán túl vegyék tudomásul és 
tartsák tiszteletben a Falkland-szigeteken 
a közelmúltban tartott népszavazás 
eredményét;

Or. en

Módosítás 202
Tokia Saïfi

Állásfoglalásra irányuló indítvány
33 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

33. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az 
állásfoglalást a Tanácsnak és a 
Bizottságnak.

33. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az 
állásfoglalást a Tanácsnak és a 
Bizottságnak, valamint az Egyesült 
Államok kormányának és 
Kongresszusának.

Or. fr

Módosítás 203
Norica Nicolai

Állásfoglalásra irányuló indítvány
33 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

33. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az 
állásfoglalást a Tanácsnak és a 
Bizottságnak.

33. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az 
állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, 
valamint az USA elnökének és 
Külügyminisztériumának.

Or. en


